o AKyMynaTopeH BeHTUnaTop
o Cordless work fan

o Ventilator de lucru fara fir

o BeHTunarop 3a pa6ora
6e3xun4eH

o Bezicni ventilator za rad

o Brezzic¢ni ventilator za delo
o AVEUIOTAPOG EPYaCiag
XWwpPig KaAwdI10
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RAIDER [ R20
Pro
Art. No. Item Description
I 030130 R20 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
030220 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S
030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
030217 R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20S
! 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
! 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
‘ 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S
‘\- 'ﬂ’ﬂ .
é“ 030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
. SBRH20
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
f 030136 | R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SWF20
w 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo

RDP-SWF20S
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Art. No. Item Description

030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min‘" laser Solo

030139 RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo

030140 | Rpp.sRsA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion g11 Solo RDP-SGLG20

030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20

030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20

074202 R20 MuctoneT 3a 6ost akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

075328 R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
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RDP-SCDI20S Set

Art. No. Item Description
075711 R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft
RDP-SBBC20 Set
j 075712 Pole saw head tube for RDP-SBBC20
075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20
_.--"""?
> 075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
} 075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
/ 075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20
- f'ﬂ, 075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20
} 030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
a_ 090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20
lomth,
j 090320 | R20Ash cleaner Solo RDR-SWC20
7
! 030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S
030219 Set
! 030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set
030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
} 030216 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case
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Art. No Item Description
ﬂ 030209 | Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-120 V 2 Ah 1 hin Case
RDP-SWF20 Set
” 030224 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Set
M RDP-SWF20S
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
_ f' 075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
- =
” 090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
J 131157 | R20 Batepus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusira RDP-R20 System
% 039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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EN/ Depicted elements: BG/ N306paseHn enemeHTH

1. Fan guard 1. Npepnasuten Ha BeHTUNaTopa

2. Fan guard holder 2. Obpxad 3a npeanasutern Ha BeHTunatopa
3. Base 3. Pamka

4. LED Indicators 4. LED Wngukatopum

4.1. Speed indicator 4.1. VlHankaTop 3a CKOpOCT

4.2. Speed change button 4.2.BbyToH 3a CMsiHa Ha cKopocCTTa

4.3. Power switch button 4.3. ByTOH 3a BKM./M3Kn.

4.4, Timer switches 4.4. TanmepHu NpeBkoYBaTenu

4.5. Timer indicator (1 hour/2 hours/4 hours) 4.5. lngnkatop Ha Tanmepa (1 vac / 2 yaca / 4 yaca)
5. Battery compartment 5. Otgenerve 3a batepuata

HE CbABbPXA BATEPUA U SAPAOHO!
BATTERY AND CHARGER NOTINCLUDED!

HoceTe 3awutHn oyunnal
HoceTte 3almTHN aHTUdOHNM! Wear safety glases!
Always wear hearing protection!

HoceTte 3awuTtHa macka!

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTpeba!
Wear dust mask!

Refer to instruction manual / booklet!
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BG OpvirnHanHa MHCTPYKUMS 3a ynotpeba
YBaxaemu notpebutenu,

Mo3gpaBneHuns 3a nokynkata Ha MalluHa oT Hall-6bp3opa3BuBaLlaTa ce Mapka 3a efnekTpu-
Yecku, MHeBMaTU4HU 1 6eH3nHoBK mawunHy - RAIDER. MNpu npaBunHO nHcTanupaxe n ekcno-
aTauus, RAIDER ca curypHu n HagexaHu mMaluvHu u paboTtata ¢ Tsx we Bu goctaBu UCTUHCKO
ypoBoncTteue. 3a BaweTto ynobcTBO € usrpageHa v oTnmyHa cepBusHa mpexa c 45 cepsusa B
uanarta ctpaHa.llpean fa nanonsearte Ta3n MallnHa, MO, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacTo-
sulata ,MIHCcTpykuus 3a ynotpeba’.

B nHTepec Ha Bawara 6e3onacHocT 1 ¢ Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTa 1 ynotpeba, npo-
yeTeTe HaCTOALMTE UHCTPYKUUM BHUMATENHO, BKIIOYUTENHO NPENOPBKUTE U NpeaynpexaeHu-
AaTa B TAX. 3a M30ArBaHe Ha HEHYXXHW TPELIKN N MHLUMOEHTU, BaXHO € Te3n MHCTPYKUUM Aa oc-
TaHaT Ha pasnofioXkeHne 3a 6GbAeLUUN CNpaBKU Ha BCUYKM, KOUTO e Non3saT MalumHaTta. AKo 5
npofazeTe Ha HOB coOCTBeHUMK TO “MHCTpyKuMsTa 3a ynotpeba” Tpsabsa ga ce npefafe 3aegHo
C Hesl, 3a ja MOXe HOBMSA Non3BaTen [ia ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEpPKM 3a 6e30MacHOCT U
MHCTPYKUMUTe 3a paborTa.

“EBpomactep MmnopTt Ekcnopt” OO e ynbnHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha NPOU3BOAUTENS U
cobcTBeHMK Ha ThproBckaTa mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha dupmata e rp. Codus
1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB (hupmaTa € BbBeAeHa cucTemaTa 3a ynpasneHue Ha kavecTBoTo ISO
9001:2008 c ob6xBaT Ha cepTuduKkaunsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CEPBU3 Ha NPOdEeCUOHaNHN U
X061 enekTpu4ecku, NHEBMaTUYHN U MEXAHUYHU MHCTPYMEHTU 1 obLia xenesapus. CepTuduka-
TbT e u3gapeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUWYECKU OAHHU

AKymynaTopeH BEHTUNaTop

napamerbp MepHa eanHuua CTOMHOCT
Mopgen - RDP-SWF20
[MoCTOAHHO HanpexeHne V DC 20V
[MpomeHnMBO HanpexeHue VAC 230V AC, 50Hz
CkopocTtun - 3 /Bucoka,

cpeaHa, Hucka/

HacTtpolika Ha Tanimepa h 1/2/4 vac(a)

[OunameTbp Ha nepkata mm 300
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OBLA BE3OIMACHOCT.

1. He n3naravite ypeaa Ha obxa. CbxpaHsaBanTe ypeaa Ha 3akpuTo.

2. He nossonsBainTe Aa ce n3nonsea kato urpayka. HeobxogmMmo e noBULLEHO BHUMAaHWE, Korato
ypeaa ce n3nonssa oT unv 6rnmso Jo geua.

3. M3nonsBaiite camo KakToO € OnMucaHO B PbKOBOACTBOTO. M3nonssawte camo MpUCTaBKu,
npenopbYaHy OT NMPOV3BOANTENS.

4. He n3nonssanTe ¢ noBpeaeHu 6atepun. Ako ypeabT He pabotn fobpe unu e 6un nsnycHar,
noBpefeH, OCTaBeH HaBbH UMW NagHan BbB BOAA, U3NpaTeTe ro B CEPBU3EH LIEHTHP.

5. He pokocBaliTe ypeda ¢ MOKpU pbLe.

6. He nocrassavite npeaMeT B OTBOpUTE.

7. OpbxTe kocata cu, cBOOOAHUTE Apexu, MPbCTUTE M BCUYKU YacTu OT TSAMOTO CWU Aaney ot
OTBOPWTE U ABWKELUMTE Ce YacTu Ha ypeaa.

8. N3kntoveTe HanbnHO ypeaa npeau Aa ceanute 6atepusara.

9. MsnonsBante camo npeobpasdyBatensi 3a MPOMEHMMB TOK WM 3apsiHOTO YCTPOWMCTBO,
npenopbYaHn OT npoussoguTens. AKcecoapu, KOUTO ca MOAXOAAWM 3a eanH Bua bGesaxuueH
BEHTUNATOp, MOXe [ja Ca OnacHW, KoraTo ce U3nons3eaT ¢ ApYyrn TakvBea.

10. He 3apexpganTte 6aTepusita Ha OTKpUTO.

11.To3un ypen He e npegHasHayeH 3a M3non3sBaHe OT nuvua (BKM. Aeua) ¢ HamaneHn ouanyecku,
CEH30PHW VI YMCTBEHW CMOCOBHOCTY, UM Ha KOUTO NIUMCBAT OMNWT U NMO3HaHWUSI, OCBEH ako Te ca Nnoj
npsK HaA30p U cneaBaT MHCTPYKLMUTE OTHOCHO M3MON3BaHETO Ha ypeaa Ha NMULETOo, KOeTo OTroBapst
3a TAxHaTa 6e3onacHocT.

12. Jeuata He TpabBa Aa 6baat ocTaBsiHM 6e3 Haa30p, 3a Aa He UrpasT Cbe ypeaa.

13. He nanarante ypega Ha OrbH Unun Bucoka temneparypa.

14. He nsnonseante ypega 6nmso 4o OTKPUTU NNaMbLy, FOpeLLM BbIMEHN UMW HA MeCTa, KbAETO
MMa OMacHOCT OT eKCMNo3us, HanpuMep 6nvM3o A0 NecHO 3ananuMu TEYHOCTW, ras3oBe UNu npax.
Be3xnyHnaT BeHTUnaTop nsnycka Uckpu, KOMToO MoraT Aa Bb3NMamMeHsT npaxa unv napure.

3ANA3ETE TE3N UHCTPYKLUU

YpeobT e noaxoasu, 3a ynotpeba Ha OTKPMTO M 3aKpUTO MO BPeMe Ha PEMOHT, KoraTto CTe Ha
n3neT cpej npupoaaTta, 3a oxnaxaaHe Ha Aoma. MaeaneH 3a ocurypsiBaHe Ha NOBULLIEHA Bb3AyLUHA
LUMpKynaums (npu HeobXoAUMOCT OT U3CbXBaHe Ha 60s 1 Masunku) unu oxnaxpaHe Ha paboTHaTa
nnoLwjagka.

OONBNHUTENHU NPABUIA 3A BE3OMNACHOCT

1. MpoyeTeTe BHUMATENHO TOBa PbKOBOACTBOTO 3@ eKcrnoatauus npeav ga 3anoyHeTe paborta
cypena.

2. CnipeTe paboTa BefHara, ako 3abenexuTe Hewo HepeaHo.

3. AKO M3nycHeTe wWnu yaapute BeHTWnaTopa, NpoBepeTe ro BHUMATENHO 3a MyKHATUHW UMK
noBpeau, Npeay OTHOBO Aa ro 13nonaeare.

4. He npubnwxasavite BeHTUNaTopa A0 NeYKN Unn ApYrn U3TOYHMLM Ha TOMMuHa.

5. He nsnonasatite BeHTMNaTopa, ako MMa CHyneHu, U3KPUBEHW, MyKHATW UNW NOBPeAEHN YacTy.
M3nonaeaHeTo Ha 6e3XMYHN BEHTUNATOPU, KOUTO U3rnexaaT NoBpeaeHU Unu He paboTaT HoOpMarHo,
TpsibBa fa ce npeycTaHoBW HezabaBHO. VIHCNekTvpaiiTe ypeaa npean BCSKO MyckaHe.

6. He octaBaiTe 6e3 Hag3op 6e3XNYHUS BEHTUATOP, KOraTo € MOA, HarnpexeHue.

7. He unsnonseaite He No npefHa3HavyeHWe enekTpuYeckoTO 3axpaHBaHe 3a MPOMEHIMB TOK.
Huikora He u3nonsBanTe kabena 3a enekTpu4ecKko 3axpaHBaHe, 3a Aa HOCUTE BEHTMraTopa wunv aa
usBaxaare Luencena oT KoHTakTa. MNa3ete enekTpuyeckus kaben oT TonnuHa, macno, ocTpu pbbose
Unn ABmxeLLM ce yactu. Ako npeobpasyBaTensiT e NoBpeAeH, CMeHeTe ro He3abasHo. [MoBpenerHnaT
enekTpuyecku kaben yBenunyasa p1cka OT TOKOB yaap.

U3MNON3BAHE U NOAOPBXKA HA AKYMYPATOPHUA BEHTUNATOP

1. N3non3BaiTe nogxogsiy, 6e3xm4eH BEHTUNaTop 3a CbOTBETHOTO NpunoxeHue. He nanonseanTe
BEHTUNaTopa He Mo npegHasHavyeHue.

2. Be3aXMYHMAT BeHTUNaTop Moxe Aa paboTu C NpefocTaBeHUs enekTpuyecku kabem unm
C nutueso-oHHaTa b6atepus 20V. M3non3saHeTo Ha Apyrn 6atepun mMoxe Ja [oBede OO noxap.
Mpesapexpante 6atepusita caMo C MOCOYEHOTO 3apsAHO YCTPONCTBO.
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3. Korato He usnonseate 6e3XUYHUSA BEHTUNaTop, ro CbXpaHHBaVITe Ha MACTO, He4OCTbMNHO 3a
Aeua v gpyru nuua, KOMto He ca O6yl'|eH|/| 3a pa60Ta C Hero.

4. Cpanete 6aTepV|;|Ta nnn WU3KNK4YeTe enekTpuveckna kaben ot 3axpaHBaHeToO npegu Aa
anGepeTe BEHTUNaTopa 3a CbxXpaHeHue. Teaun NpeBaHTUBHU MEPKN HamMandaeaTt pucka ot cnyqa|7|Ho
CTapTupaHe Ha BeHTunartopa. BuHaru nskntousante BEHTUNATOpa OT eNeKTpU4eCKna KOHTaKT, npean
Aa U3BbpLInUTe NpoBepka, NnoaapbXKa Unm no4YncTeaHe.

5. KoraTo He nsnonaearte 6aTep|/|;|Ta, A APBXTe ganed oT gpyru MmetanHu npegmeTtun. OkbcsiBaHe
Ha KnemmTte Ha 6aTep|/|;|Ta MOXe Oa npeansBuka UCKpU, nsrapaHnua nnm noxap.

6. Makntoyete ypeaa OT 3axpaHBaHETO U ro oCTaBeTe Aa Cce oxXnagu, npeaun na un3BbpLinte
nogapbXKa Unm noYyncTeaHe.

CEPBU3HO OBCIY)XXBAHE

1. CepBusHoTO 0b6CcnyxBaHe Ha Ge3xnyHMS BeHTunaTop TpsbBa Aa ce M3BbpLUBA €AUHCTBEHO
OT KBanuduumpaHn cepBusHM TexHuun. CepBU3HO 0OCMyXBaHe W MOAAPBXKA, W3BBbPLUEHN OT
HekBanuduumpaHy nuua, Moxe Aa AoBedaT [0 HapaHsBaHe.

2. [Mpu cepBM3HOTO OBCNy>XBaHe Ha Be3KMYHUS BEHTMNAToOp TpAbBa Aa ce U3nonaeat eAUHCTBEHO
NOEHTUYHY pe3epBHU YacTu. MI3non3BaHeTo Ha HEOTOPU3UpPaHN pe3epBHY YacTu UNW HecrneaBaHe Ha
VHCTPYKUMUTE 3a NoAApBbXKKA yBenMyaBa pycka oT TOKOB yAap Win HapaHsBaHe.

PABOTA C YPEQOA

He ponyckante pyTuHata M no3HaBaHeTO Ha ypeda fa Bu HanpaBat HeBHumatenHu. He
3abpaBsnTe, 4Ye pa3cenBaHe [OPU 3a YacCT OT CeKyHAaTa Moxe Aa AoBefe [0 CepVo3HO HapaHsBaHe.

He wnsnonsBalnTte NpyCTaBKM UNN akcecoapu, KOUTO He ca MpenopbYyaHy OT NPOV3BOAMTENS Ha
TO3U ypen. Mi3non3eaHeTo Ha HeodobpeHW NPYCTaBKN UMK akcecoapu Moxe Aa AoBefe [0 CEPUO3HN
HapaHsABaHus.

Tosn BeHTMNaTop € obopyaBaH C 3-CTENEHHO yrnpaBrieHve Ype3 NpeBKIYBaTen 3a CKOpocTTa, a
OCBEH TOBa MOXe [a 3afaBaTe NpoAbIIKMTENHOCTTa Ha pabota ot 1, 2 unu 4 yaca. BeHTunatopsT
MOXe fa paboTu ¢ npeobpasyBaTen Ha HanpexeHne unu Garepus.

M3MON3BAHE HA ENEKTPUYECKO 3AXPAHBAHE

MywHeTte koHekTopa 20V DC Ha 3axpaHBaHeTo B rHesgoto 20V DC Ha BeHTunatopa u cneg
TOBa BKITIOYETE LLEerncena 3a eneKTPMYecKo 3axpaHBaHe B eNeKTPUYeCKM KOHTaKT. YBepeTe ce, ye
HanpeXeHWEeTo Ha 3axpaHBaHETO OTroBaps Ha cneuuduKaumMnTe Ha enekTpudeckus kaben.

3a pga usnonseate 6Ge3KMYHUS BEHTUNATOp, MbPBO HaTuUcHeTe OyToHa 3a 3axpaHBaHe (4.3) u
BKIlOYeTe BeHTunartopa. BeHTunatopbT 3anoyBa Aa pabotu Ha BMCOKa CKOpOCT . AKO xenaeTe Aa
NPEBKMIOYNTE Ha cpedHa WM HUCKA CKOPOCT, HaTucHeTe OyToHa 3a cMsiHa Ha ckopocTTa (4.2) u
VHAMKaTOPBT 32 CKOPOCTTA LUe MOKaXe, Ye BEHTMNATopbT paboTn Ha CPpeAHa WM HUCKa CKOPOCT.

HaTncHeTe oTHOBO ByTOHa 3a 3axpaHBaHe (4.3), 3a ga M3KnuuTe ypeaa, crnef kato CBbpLunTe
pabota, a crnieq ToBa M3KINOYETE enekTpudeckusi kaben oT 3axpaHBaHETO U OCTaBeTe BeHTunaTopa
[a cripe Aa ce BbPTU Npeau Aa U3BbpLUMTE NPOBEpPKa, NoaapbXKKa UMW NOYMCTBAHETO, N Npeaun aa
ro npubepeTe 3a CbXpaHeHue.

PEFYNWPAHE HA BI'bJ1IA HA Bb34YLWHATA CTPYA

3a pa perynupare brba Ha Bb3gylUHaTa CTpysl HA BEHTUNnaTopa, XBaHeTe npegHata vyacT Ha
BEHTMNaTopa C ABe pbLe 1 BHUMATENHO 1 HATUCHETE [0 XKENaHOTO MOSIOXKEHNE.
brenbT MOXe Aa ce perynvpa cbe CTbrka oT 15 rpagyca.

MH®OPMALUSA 3A AKYMYJIATOPHATA BEATEPUA U 3APAOHOTO YCTPOWUCTBO.

AxymynaTopHaTa MalumHa ce gocTtaBs 6e3 6arepus n 3apsagHo. ManonssanTte camo batepus un
3apsAgHo ot cepusaTa R20 System.

WHcTanupaHe n cBansHe Ha 6aTtepusTta

3a ga ceanuTte batepusita, MTb3HETE S HABLH OT ypeaa, AoKaTo nib3rate OyToHa B NpefHaTa
cTpaHa Ha baTtepusita. 3a fa uHcTanupare 6atepuaTta, uspasHeTe WudTa Ha 6aTepuaTa c xnebda

B KOpryca v nNib3HeTe batepusita Ha MACTOTO M. BuHary noctaesaiite 6atepusta okpan, fokaTo

Ce 3acTonopu Ha MSICTOTO CY C JIeKO LpakBaHe. AKO MOXe Aa BUAUTE YepBeHaTa 4acT B ropHaTta
cTpaHa Ha ByToHa, 3Ha4un 6aTepusTa He e BNsiana Aokapai u He e 3actonopeHa fobpe. MylHeTe
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[IOKpam, [OKaTo YepBeHaTa 4acT npectaHe Aa ce Buxkaa. AKO He To HanpaBuTe, TS MOXe Oa nagHe
OT ypeda 1 Aa NpuduHN HapaHsiBaHe Ha Bac unu Ha gpyru nviua Habnmso.

He n3anonssaiite cuna npu uHctanupaxe Ha 6atepusita. Ako 6atepusita He ce Mib3ra JIECHO, 3Hauu
He e noctaBeHa NpaBuITHO.

NOAOPBXKA
3a cepBusHo obcnyxsaHe ce obpbluanTe KbM OTOpU3NpaHuTe cepsusHu LeHTpoBe Ha RAIDER un
13rnonssanTe camo MAEHTUYHW pe3epBHU YacTu. 3nonaeaHeTo Ha ApyrM pe3epBHU YacTu Moxe fa
npeav3BKka onacHa cuTyauus unv nospeaa Ha npoaykra.
M36sareanTte n3nonssaHeTo Ha pa3TBOPUTENM NPU NOYNCTBAHETO Ha NlacTMacoBuTe YacTu. [oseyeTo
nnactmacu morat Aa ce MoBpPeAsT OT pasfnuyHMTe BUAOBE Pa3TBOPWUTENW, KOUTO ce npeanarat B
TbproBckata mpexa. Crneg kato BeHTUNATopbT ce OXNagu, M3non3BanTe YMCTU Kbpru, 3a Aa
OTCTpaHWTe npaxa, MpbCoTUSATa, MacrnoTo, rpecta v ap.
He ponyckanTe cnupavHa TEYHOCT, HadpTa, XMMMKanM Ha MNeTporiHa OCHOBA, aHTWKOPO3UOHHW
npenapaTtu, macna ¢ NoBULLEHA MPOHMKBALLA CMOCOOHOCT M Apyrn NoAobHM Aa nonagaTt B KOHTaKT
C nnacTmMacoBuTe YacTu. XMukanute morat Aa NoBpeasT, OTCNabaT unv yHULWoxXaT nnacrMacure,
KOETO MOXe Aa [AoBee A0 CEPUO3HN HapaHaBaHWsA. Bcuyku noBpeaeHn Yactu TpsibBa Aa ce CMeHsT
B OTOPM3MPaH CepBU3.

CBbXPAHEHUE
3a pna npegoTBpaTvTe NoXap Unu uarapsiHe, ocTaBeTe BEHTUNATOpa a ce U3CTMHE HambIHO, Npeau
na ro npubepeTe 3a CbxpaHeHue.

OMNA3BAHE HA OKOINMHATA CPE[A.

C ornep ona3BaHe Ha OKonHaTa cpeda erneKTPOMHCTPYMEHTBT M onakoBkaTa Tpsbsa ga Gbaar
NnoanoXeHn Ha noaxofsiia npepaboTka 3a MOBTOPHOTO M3MOM3BaHe Ha CbAbpXaliuTe ce B TAX
CYpOBVHW. He n3xBbprisiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH Npu 6utoBuTte otnagbum! CbrnacHo [Jupektusara
Ha EBponenckus cbio3 2012/19/EC oTHOCHO m3ne3nu oT ynotpeba eneKkTpu4ecKkn U enekTpoHHU
YCTPOWCTBA W YTBbPXAABAHETO W KaTO HaLMOHAmNEH 3aKOH enekTPOVHCTPYMEHTUTE, KOUTO He moraT
f[a ce n3nonseat noseve, Tpsabea ga ce cbbupaT oTAenHo u Aa 6baaT nognaraHn Ha nopxoasaila
npepaboTka 3a 0noN3oTBOPSBAHE HA CbAbPXALLUMTE Ce B THX CYPOBUHM.



12 www.raider.bg

E N Original Instruction for Use
Dear Users,

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and
pneumatic machines - RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are reliable and
reliable machines, and the work with them will bring you real pleasure. For your convenience, there is
an excellent service network with 45 service stations all over the country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including
the recommendations and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important
that these instructions remain available for future reference to anyone who will use the machine. If you
sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed over to the new owner so that the new
user can read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 246 Lomsko
Shose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the ISO 9001: 2008 quality management system with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and
mechanical tools and general hardware. The certificate is issued by Moody International Certification
Ltd, England.

Technical Data

Cordless work fan
parameter unit value
Model - RDP-SWF20
Voltage DC V DC 20V
Voltage AC VAC 230V AC, 50Hz
Speeds - 3 /high, medium,

low/

Timer setting h 1/2/4 hour(s)
Wind blade diameter mm 300
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GENERAL SAFETY EIJO

1. Do not expose the appliance to rain. Store the appliance indoors.

2. Do not allow it to be used as a toy. Caution is required when the appliance is used by or near
children.

3. Use only as described in the manual. Use only attachments recommended by the manufacturer.
4. Do not use with damaged batteries. If the appliance does not work properly or has been dropped,
damaged, left outside or dropped into water, send it to a service center.

5. Do not touch the appliance with wet hands.

6. Do not place objects in the holes.

7. Keep your hair, loose clothing, fingers and all parts of your body away from openings and moving
parts of the appliance.

8. Switch off the appliance completely before removing the battery.

9. Use only the AC adapter or charger recommended by the manufacturer. Accessories that are
suitable for one type of wireless fan can be dangerous when used with others.

10. Do not charge the battery outdoors.

11.This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they are under direct
supervision and follow the instructions for use of the appliance, which is responsible for their safety.
12. Children must not be left unattended so that they do not play with the appliance.

13. Do not expose the appliance to fire or high temperatures.

14. Do not use the appliance near open flames, hot coals or in places where there is a risk of
explosion, such as near flammable liquids, gases or dust. The wireless fan emits sparks that can
ignite dust or fumes.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

The device is suitable for outdoor and indoor use during repairs, when you are on a trip in nature,
to cool the home. .Ideal for providing increased air circulation (in case of need for drying of paint and
plasters) or cooling of the work site.

ADDITIONAL SAFETY RULES
1. Read this operating manual carefully before operating the appliance.
2. Stop work immediately if you notice something wrong.
3. If you drop or hit the fan, check it carefully for cracks or damage before using it again.
4. Keep the fan away from stoves or other heat sources.
5. Do not use the fan if there are broken, warped, cracked or damaged parts. The use of wireless
fans that appear damaged or do not operate normally must be stopped immediately. Inspect the
appliance before each start-up.
6. Do not leave the cordless fan unattended when it is live.
7. Do not use the AC power supply improperly. Never use the power cord to carry the fan or unplug
it. Protect the power cord from heat, oil, sharp edges, or moving parts. If the inverter is damaged,
replace it immediately. A damaged electrical cable increases the risk of electric shock.

USE AND MAINTENANCE OF THE CORDLESS FAN

1. Use a suitable wireless fan for the respective application. Do not use the fan for other
purposes.
2. The wireless fan can operate with the provided electrical cable or with the 20V lithium-ion battery.
Using other batteries may cause a fire. Recharge the battery only with the specified charger.
3. When not using the wireless fan, keep it out of the reach of children and others who have not
been trained to use it.
4. Remove the battery or unplug the power cord before storing the fan. These preventative
measures reduce the risk of accidentally starting the fan. Always unplug the fan from the electrical
outlet before performing inspection, maintenance or cleaning.
5. When not in use, keep the battery away from other metal objects. Shortening of the battery
terminals may cause sparks, burns or fire.
6. Disconnect the appliance from the power supply and allow it to cool down before carrying out
maintenance or cleaning.
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SERVICE

1. Wireless fan service should only be performed by qualified service technicians. Service and
maintenance performed by unqualified persons may result in injury.
2. Only identical spare parts should be used when servicing the wireless fan. The use of unauthorized
spare parts or failure to follow maintenance instructions increases the risk of electric shock or injury.
WORK WITH THE APPLIANCE
Do not allow the routine and knowledge of the device to make you careless. Remember that
distraction even for a split second can lead to serious injury.
Do not use attachments or accessories that are not recommended by the manufacturer of this
appliance. Use of unapproved attachments or accessories can result in serious injury.
This fan is equipped with 3-speed control via a speed switch, and you can also set the operating time
from 1, 2 or 4 hours. The fan can operate with a voltage converter or a battery.

USE OF POWER SUPPLY

Insert the 20V DC power connector into the 20V DC jack on the fan, and then plug the power plug into
an electrical outlet. Make sure that the supply voltage meets the specifications of the power cord.
To use the wireless fan, first press the power button (4.3) and switch on the fan. The fan starts
running at high speed. If you want to switch to medium or low speed, press the speed change button
(4.2) and the speed indicator will show that the fan is running at medium or low speed.
Press the power button (4.3) again to switch off the appliance after finishing work, then unplug the
power cord and allow the fan to stop rotating completely before performing inspection, maintenance
or cleaning, or before storing it.

ADJUSTING THE AIR JET ANGLE
To adjust the angle of the fan airflow, grasp the front of the fan with both hands and gently push it to
the desired position.
The angle can be adjusted in steps of 15 degrees.

BATTERY AND CHARGER INFORMATION.
The battery machine is delivered without battery and charger. Use only the battery and charger
of the R20 System series.
Installing and removing the battery
To remove the battery, slide it out of the device while sliding the button on the front of the battery. To
install the battery, align the battery pin with the notch in the chassis and slide the battery into place.
Always fully insert the battery until it clicks into place. If you can see the red part at the top of the
button, then the battery has not come in and is not locked properly. Push it all the way in until the red
part is no longer visible. Failure to do so may cause it to fall off the appliance and injure you or others
nearby.
Do not use force when installing the battery. If the battery does not slide easily, it is not inserted
correctly.

SUPPORT
For service, contact an authorized RAIDER service center and use only identical spare parts. The use
of other spare parts may cause a dangerous situation or damage to the product.
Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most plastics can be damaged by the various types
of solvents that are commercially available. Once the fan has cooled, use clean towels to remove
dust, dirt, oil, grease and more.
Do not allow brake fluid, naphtha, petroleum-based chemicals, anti-corrosion agents, oils with
increased permeability and the like to come into contact with plastic parts. Chemicals can damage,
weaken or destroy plastics, which can lead to serious injuries. All damaged parts must be replaced by
an authorized service center.

STORAGE
To prevent fire or burns, allow the fan to cool completely before storing it.
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ENVIRONMENTAL PROTECTION.

In order to protect the environment, the power tool and packaging must be suitably processed for
the re-use of the raw materials contained therein. Do not dispose of power tools in household waste!
According to the European Union Directive 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic
devices and the validation and as a national law, power tools that can no longer be used must be
separately collected and subjected to appropriate processing for the recovery of the contents raw
materials.



16 www.raider.bg

RO Instructiune originala de utilizare
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru cumpararea unei masini de la cea mai rapida crestere a marcii pentru masini
electrice, benzina si pneumatice - RAIDER. Cu instalare si operare corespunzatoare, RAIDER sunt
masini fiabile si fiabile, iar lucrul cu ele va va aduce o adevarata placere. Pentru confortul dvs., exista
o retea excelenta de service cu 45 de statii de benzina din intreaga tara.

Tnainte de a utiliza aceasta masina, cititi cu atentie aceasta “Instructiune de utilizare”.

Din motive de sigurantd si pentru a va asigura o utilizare adecvata, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si incidentele
inutile, este important ca aceste instructiuni sa raméana disponibile pentru referinta viitoare la oricine
care va folosi masina. Daca 1l vindeti unui nou proprietar, “Instructiunea de utilizare” trebuie predata
noului proprietar, astfel incat noul utilizator sa poata citi instructiunile de siguranta si instructiunile de
utilizare relevante.

“Euromaster Import Export” Ltd este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului
maércii comerciale RAIDER. Adresa conducerii societatii se afla la Sofia 1231, Blvd. Lomsko
Shose 246, tel .: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii 1ISO 9001:
2008 cu scopul certificarii: Comertul, importul, exportul si service-ul instrumentelor profesionale si
hobby-electrice, pneumatice si mecanice si hardware-ului general. Certificatul este emis de Moody
International Certification Ltd, Anglia.

Date tehnice

Ventilator de lucru fara fir
parametru valoare unitara
Model - RDP-SWF20
Tensiune DC VvV DC 20V
Tensiune AC VAC 230V AC, 50Hz
Viteze - 3/ inalt, mediu,
scazut/
Setarea temporizatorului h 1/2/4 h
Diametrul paletei vantului mm 300
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SIGURANTA GENERALA [Pro)

1. Nu expuneti aparatul la ploaie. Depozitati aparatul in interior.

2. Nu permiteti utilizarea acestuia ca jucarie. Este necesara precautie atunci cand aparatul este
utilizat de sau langa copii.

3. Utilizati numai asa cum este descris in manual. Utilizati numai atasamente recomandate de
producator.

4. Anu se utiliza cu baterii deteriorate. Daca aparatul nu functioneaza corect sau a fost scapat,
deteriorat, lasat in afara sau scapat in apa, trimiteti-l la un centru de service.

5. Nu atingeti aparatul cu mainile ude.

6. Nu asezati obiecte in gauri.

7. Pastrati parul, hainele largi, degetele si toate partile corpului departe de deschideri si partile in
miscare ale aparatului.

8. Opriti complet aparatul inainte de a scoate bateria.

9. Utilizati numai adaptorul de curent alternativ sau incarcatorul recomandat de producator.
Accesoriile potrivite pentru un tip de ventilator wireless pot fi periculoase atunci cand sunt utilizate
impreuna cu altele.

10. Nu incarcati bateria in aer liber.

11. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt sub supraveghere directa si urmeaza instructiunile de utilizare a aparatului, care este
responsabil pentru siguranta lor.

12. Copiii nu trebuie lasati nesupravegheati, astfel incat sa nu se joace cu aparatul.

13. Nu expuneti aparatul la foc sau la temperaturi ridicate.

14. Nu utilizati aparatul langa flacari deschise, carbuni fierbinti sau in locuri unde exista riscul de
explozie, cum ar fi in apropierea lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului. Ventilatorul fara fir
emite scantei care pot aprinde praf sau fum.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI
Dispozitivul este potrivit pentru utilizare in exterior si interior in timpul reparatiilor, atunci cand sunteti
ntr-o calatorie in natura, pentru a raci casa. .Ideal pentru asigurarea unei circulatii sporite a aerului
(in caz de nevoie de uscare a vopselei si tencuielilor) sau racirea locului de munca.

Reguli de siguranta suplimentare

1. Cititi cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul.

2. Opriti imediat munca daca observati ceva gresit.

3. Daca aruncati sau loviti ventilatorul, verificati-l cu atentie pentru a detecta fisuri sau deteriorari
fnainte de al utiliza din nou.

4. Tineti ventilatorul departe de sobe sau alte surse de caldura.

5. Nu utilizati ventilatorul daca exista piese rupte, deformate, crapate sau deteriorate. Utilizarea
ventilatoarelor fara fir care par deteriorate sau care nu functioneaza normal trebuie oprita imediat.
Inspectati aparatul inainte de fiecare pornire.

6. Nu lasati ventilatorul fara fir nesupravegheat cand este activ.

7. Nu utilizati alimentarea CA necorespunzator. Nu folositi niciodata cablul de alimentare pentru
a transporta ventilatorul sau a-l scoate din priza. Protejati cablul de alimentare de caldura, ulei,
margini ascutite sau piese in miscare. Daca invertorul este deteriorat, inlocuiti-l imediat. Un cablu
electric deteriorat creste riscul de electrocutare.

UTILIZAREA SI INTRETINEREA VENTILATORULUI FARA FIR
1. Utilizati un ventilator wireless adecvat pentru aplicatia respectiva. Nu utilizati ventilatorul in alte
scopuri.
2. Ventilatorul wireless poate functiona cu cablul electric furnizat sau cu bateria litiu-ion de 20V.
Utilizarea altor baterii poate provoca un incendiu. Reincarcati bateria numai cu incarcatorul
specificat.
3. Cand nu utilizati ventilatorul fara fir, nu il Iasati la indemana copiilor si a celor care nu au fost
instruiti sa- foloseasca.
4. Scoateti bateria sau deconectati cablul de alimentare inainte de a depozita ventilatorul. Aceste
masuri preventive reduc riscul pornirii accidentale a ventilatorului. Deconectati intotdeauna
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ventilatorul de la priza electrica inainte de a efectua inspectia, intretinerea sau curatarea.
5. Cand nu il folositi, tineti bateria departe de alte obiecte metalice. Scurtarea bornelor bateriei poate
provoca scantei, arsuri sau incendii.
6. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare si lasati-l sa se raceasca inainte de a efectua
intretinere sau curatare.
SERVICE
1. Serviciul de ventilare wireless trebuie efectuat numai de catre tehnicieni de service calificati.
Service-ul si intretinerea efectuate de persoane necalificate pot duce la raniri.
2. La repararea ventilatorului wireless trebuie utilizate numai piese de schimb identice. Utilizarea
pieselor de schimb neautorizate sau nerespectarea instructiunilor de intretinere creste riscul de
electrocutare sau ranire.
LUCRATI CU APARATUL
Nu permiteti rutina si cunostintele dispozitivului sa va faca neglijent. Amintiti-va ca distragerea atentiei
chiar si pentru o fractiune de secunda poate duce la vatamari grave.
Nu utilizati accesorii sau accesorii care nu sunt recomandate de producatorul acestui aparat. Utilizarea
accesoriilor sau a accesoriilor neaprobate poate duce la vatamari grave.
Acest ventilator este echipat cu control cu 3 trepte prin intermediul unui comutator de viteza si puteti
seta, de asemenea, timpul de functionare de la 1, 2 sau 4 ore. Ventilatorul poate functiona cu un
convertor de tensiune sau cu o baterie.

UTILIZAREA SURSEI DE ALIMENTARE

Introduceti conectorul de alimentare de 20V DC in mufa de 20V DC a ventilatorului, apoi conectati fisa
de alimentare la o priza electrica. Asigurati-va ca tensiunea de alimentare corespunde specificatiilor
cablului de alimentare.
Pentru a utiliza ventilatorul fara fir, apasati mai intai butonul de alimentare (4.3) si porniti ventilatorul.
Ventilatorul incepe sa ruleze la viteza mare. Daca doriti sa treceti la viteza medie sau micéa, apasati
butonul de schimbare a vitezei (4.2) si indicatorul de viteza va arata ca ventilatorul functioneaza la
viteza medie sau mica.
Apasati din nou butonul de alimentare (4.3) pentru a opri aparatul dupa terminarea lucrarilor, apoi
deconectati cablul de alimentare si ldsati ventilatorul sa nu se mai roteasca complet inainte de a
efectua inspectia, intretinerea sau curatarea sau inainte de a-l depozita.

REGLAREA UNGHIULUI JETULUI DE AER
Pentru a regla unghiul fluxului de aer al ventilatorului, apucati partea din fata a ventilatorului cu ambele
méini si impingeti-I usor in pozitia dorita.
Unghiul poate fi reglat in trepte de 15 grade.

Informatii despre baterie si incarcator.
Masina cu baterii este livrata fara baterie si incarcator. Folositi numai bateria si incarcatorul din seria
R20 System.
Instalarea si scoaterea bateriei
Pentru a scoate bateria, glisati-o din dispozitiv in timp ce glisati butonul din partea din fata a bateriei.
Pentru a instala bateria, aliniati stiftul bateriei cu crestatura din sasiu si glisati bateria in pozitie.
Introduceti intotdeauna bateria complet pana cand se fixeaza in pozitie. Daca puteti vedea partea rosie
in partea de sus a butonului, atunci bateria nu a intrat si nu este blocaté corect. Impingeti-| pané la
capat pana cand partea rosie nu mai este vizibila. Nerespectarea acestui lucru poate cauza caderea
aparatului si ranirea dvs. sau a altor persoane din apropiere.
Nu folositi forta atunci cand instalati bateria. Daca bateria nu aluneca usor, nu este introdusa corect.

A SUSTINE
Pentru service, contactati un centru de service autorizat RAIDER si utilizati numai piese de schimb
identice. Utilizarea altor piese de schimb poate provoca o situatie periculoasa sau deteriorarea
produsului.
Evitati utilizarea solventilor la curatarea pieselor din plastic. Majoritatea materialelor plastice pot fi
deteriorate de diferitele tipuri de solventi care sunt disponibili comercial. Odata ce ventilatorul s-a racit,
folositi prosoape curate pentru a indeparta praful, murdaria, uleiul, grasimile si multe altele.
Nu permiteti lichidului de frana, nafta, substantele chimice pe baza de petrol, agentii anticorozivi,
uleiurile cu permeabilitate crescuta si altele asemenea sa intre in contact cu piese din plastic.
Substantele chimice pot deteriora, slabi sau distruge materialele plastice, ceea ce poate duce la raniri
grave. Toate piesele deteriorate trebuie inlocuite cuan authorized service center.

DEPOZITARE



(R20 RAIDERSRE
[Pro)

Pentru a preveni focul sau arsurile, lasati ventilatorul sa se raceasca complet nainte de al depozita.

PROTECTIA MEDIULUI.

Pentru a proteja mediul, unealta electrica si ambalajele trebuie sa fie prelucrate in mod corespunzator
pentru reutilizarea materiilor prime continute in acestea. Nu aruncati sculele electrice in deseurile
menajere! in conformitate cu Directiva Uniunii Europene 2012/19 / CE privind dispozitivele electrice
si electronice scoase din uz si validarea si ca legislatie nationala, uneltele electrice care nu mai pot fi
utilizate trebuie colectate separat si supuse unei prelucrari corespunzatoare pentru recuperarea din
continutul materiilor prime.
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M K OpuruHanHo ynatcTeo 3a ynoTtpe6a

MoynTyBaHN KOPUCHULM,

YecTnTku 3a KynyBare Ha MallMHa of, Hajbp3opacTeyknoT BpeHs 3a enekTpuYHK, GEH3UHCKU U
nHeBmatckn mawuhn - RAIDER. Co npasunHa uHctanaumja n pabotewe, RAIDER ce curypHu n
CUTYpHW MaLiuHK, a paboTata co HUB ke BM JOHece BUCTUHCKO 3a40BOJICTBO. 3a Balle MOrofHocCT,
NMocTou offiMyHa cepBMCHa Mpexa co 45 cepBUCHM CTaHULM HU3 LienaTa 3emja.

[Mpen oa ja kopucTuTe oOBaa MalluvHa BHMMATENHO Npo4nTajTe ro oBa “YnatcTeo 3a ynotpeba’.

3apaaw Balwara 6e3begHocT 1 3a Aa ce 06e3bean npasunHa ynotpeba, BHUMATENHO NpoYuTajTe
I OBWe ynaTcTea, BKMy4YyBajku rv npernopakiTe W npeqynpedyBakaTta Bo Hea. 3a aa ce usberHat
HenoTpebHW rpeLLKkn U MHUMAEHTUW, BaXHO € OBME ynaTcTBa Aa ocTaHaT AOCTarnHu 3a NnoHaTaMoLLHO
ynaTyBaH-€ Ha CeKoj Koj Ke ja KOpMCTV MalumnHaTa. AKO ro npogageTe Ha HOB CONCTBEHMK, “YNaTcTBOTO
3a ynotpeba”’ mopa fa My ce npegaje Ha HOBUOT COMCTBEHMK, Taka LUTO HOBUOT KOPUCHMK MOXe Aa
r npoynTa coogBeTHUTe 6e36egHOCHN MepKM 1 ynaTcTea 3a paboTta.

“Euromaster Import Export” Ltd e oBnacTteH npeTcTaBHUK Ha NPOM3BOAUTENOT U CONCTBEHUKOT Ha
TproBckaTta Mapka RAIDER. AgpecaTta Ha pakoBOACTBOTO Ha komnaHujata e Bo Cocuja 1231, Gyn.
JTomcko woce 246, Ten: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info
@ euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa KoMnaHujaTa ro BOBeZle CUCTEMOT 3a ynpaByBare co kBanuTeT ISO 9001: 2008
CO ofncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CEpPBUCUMPAE Ha NPOgEeCUMOoHanHn n xobu
eneKTPUYHU, MHEBMATCKN U MEXaHWYKM anaTku u onwT xapasep. CepTudukatoT e usgageH oa

Moody International Certification Ltd, AHrnuja.

TexHN4YKM nopgarToumn

BeHTtunatop 3a pabora 6e3xunyeH

parameter eavHuua BpedHOCT
Model - RDP-SWF20
Hanon DC VvV DC 20V
HanoHn AC

VAC 230V AC, 50Hz

3 /Bucoko,

BpanHn - CpeaHo, Hucko/
[MocTaByBarse Tajmep h 1/2/4 h
[njameTap Ha HOXOT Ha BETPOT mm 300
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1. He uanoxyBajTe ro anapatoT Ha Aoxa. YyBajTe ro anapartoT BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

2. He po3BonyBajTe Aa ce KOpUCTK Kako urpadka. NotpebHa e npeTnasnmBOCT Kora anapaToT ro
KopucTart feua unu Bo bnuavHa Ha geua.

3. KopucTeTe camo kako LITO e onuwaHo Bo ynatcTBoTo. KopucteTe camo godatoum npenopayaHmi
o[ NPOM3BOAUTENOT.

4. He kopwucTeTe co owTeTeHn 6atepumn. AKo anapaTtoT He paboTy NPaBUMHO UMK € UCMYLUTEH,
OLUTETEH, OCTaBEH HAaABOP MMM UCNYLUTEH BO BOAA, UCMpaTETE ro BO CEPBUCEH LieHTap.

5. He ponupajte ro anapatoT Co BNaxHu paLe.

6. He cTtaBajTe npegmet BO oynkute.

7. OpxeTe ja kocaTa, WmpokaTta obneka, NpcTuTe 1 cuTe AeroBu o BaLLIETO TENo nogarneky oa
OTBOPU 1 NOABWXHU AENOBW Ha anapartor.

8. Ncknyuete ro anapaToT LenocHo npea Aa ja otcTpaHute batepujata.

9. KopucteTte camo AC aganTtep unv nonHay npenopavaxu og npov3soamTenot. [loaatoumTe LWTo
Ce cooABeTHU 3a efeH TUn B6e3xnyeH BeHTUnaTop Moxe Aa bugart onacHu kora ce kopuctaTt co
apyru.

10. He nonHerte ja 6aTepujata Ha OTBOPEHO.

11. OBoj anapat He e HameHeT 3a ynotpeba of nuua (BKNyYMTENHO 1 Aela) Co HamarneHu puanyxm,
CETWUIMHWU UM MEeHTarHU CnocoGHOCTU UMM HEQOCTAaTOK HA UCKYCTBO U 3HaeHe, OCBEH ako He ce
nop AVPEeKTEH HaA30p M He MM cnepart ynaTtcTearta 3a ynotpeba Ha anapaToT, Koj € OATOBOPEH 3a
HuBHaTa 6e36edHoCT.

12. euata He cmeart ga octaHaT 6e3 HaA30p 3a Aa He Cu urpaar co anapaToT.

13. He nsnoxyBsajte ro anapartoT Ha OraH Uy BUCOKWU TeMnepaTypu.

14. He kopvcTeTe ro anapatoT BO 6nn3nHa Ha OTBOPEH NiiaMeH, XEeLLKM jarneH Unn Ha MecTta kage
LUTO NMOCTOM PU3UK O EKCMO3uja, Kako LWTO ce 6nudy 3ananveu TEYHOCTU, rACOBU UK MpaLuvHa.
Be3n4HMOT BeHTUNaTop UCnyLUTa UCKPY LUTO MOXaT Aa 3ananat npaLluvHa Unm racosu.

3AYYBAJTE ' OBUE YMNATCTBA
Ypenot e norofeH 3a HaABopeLLHa 1 BHaTpeluHa ynotpeba 3a Bpeme Ha nonpasku, kora cTe
Ha naTyBak€e BO NPUPOAA, 3a [ia ro pasnagvTe AOMOT. .MaeaneH 3a 06e3besyBarse 3ronemeHa
LMpKynaumja Ha BO3AyXOT (BO cryyaj Ha notpeba of cyluewe Ha 6oja n mantepu) unu nagexe Ha
paboTHOTO MecTO.

OOMONHUTENHW NPABUIA 3A BESBEOHOCT
1. BHMMaTenHo npouunTajTe ro oBa ynaTcTeo 3a paborta npef Aa paboTuTe co anaparor.
2. NpecTaHeTe co paboTa BegHaLl ako 3abenexvTe HeLUTO NOrpeLLHo.
3. AKO ro ucnywTuTe Unu yapuTe BEHTUNATOPOT, BHUMATENHO NPOBepeTe Aanu uma nykHaTUHU Un
oLTeTyBaka npes noBTOPHO Aa ro KOpuUcTuTe.
4. [lp>xeTe ro BEHTMNATOPOT NoAareky of LUNopeTy Unv Apyri M3BOpY Ha TOMMuHA.
5. He kopucTeTe ro BEHTUNAToOpOT ako MMa CKPLUEHU, UCKPUBEHU, UCTTYKAHWU UMW OLUTETEHW AEMOBMU.
Ynotpebata Ha 6Ge3KUYHM BEHTUNATOPU KOW M3rneaaaTt OLTeTEHN Uy He paboTaTt HopmanHo Mmopa
BeHall Ja ce npekuHe. [poBepeTe ro anapaTtoT Npef CeKoe BKIyvyBaHe.
6. He octaBajTe 6e3xunyeH BeHTunaTop 6€3 Haa3op kora e BO XMBO.
7. He kopuctete AC HanojyBare HenpasuiiHO. Hukorall He kopucTeTe ro KabenoT 3a HanojyBame
3a ja ro HoCUTe BEHTUNATOPOT MUIK Aa ro UCKIy4nTe o4 CcTpyja. 3awTuTeTe ro kabenor 3a
HarnojyBake of TOMnuHa, Macro, oCTpy paboBy UMW NOABWKHM AeNoBU. AKO MHBEPTOPOT €
olTeTeH, BegHal 3ameHeTe ro. OWTETEeHNOT enekTpmuyeH kaben ro saronemysa pyU3uKOT 04
ereKTPUYEH LLIOK.

YNOTPEBA U OOPXYBAHKE HA BE3XUYHUOT BEHTUNATOP
1. KopucTeTe coonBeTeH 6e3xunyeH BeHTUNaTop 3a CooABeTHaTa annukauuvja. He kopucrtete ro
BEHTMATOPOT 3a APYrN HAMEHMW.
2. be3xnyHnoT BeHTMNaTop Moxe Aa paboTtn co o6e3beneHVoT enekTpuyeH kaben nnu co 20V
nuTuym-joHcka batepuja. Kopucterweto apyrm 6atepumn Mmoxe aa npeanssuka noxap. Hanonnete ja
baTtepuvjata camo CO HaBEAEHWUOT MOJHaY.
3. Kora He kopucTuTe GexmnyeH BEHTUNATOp, YyBajTe ro noganeky og AodaroT Ha geuarta u
OpyruTe Kou He ce oby4eHun Ja ro kopucrar.
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4. OTCcTpaHeTe ja baTepujaTa nnu ucknyyeTe ro kabenot 3a HanojyBake Npes Aa ro 3avysare
BeHTUnatopot. OBMe NPEBEHTUBHM MEPKM O HaManyBaaT PU3UKOT Of CIy4ajHO BKyvyBake Ha
BeHTUnatopot. Cekorall NCKNyYyBajTe ro BEHTUNATOPOT Of LUTEKepOoT npea Aa U3BpLUMTE UHCNeKuuja,
oApXyBake NN YUCTEHE.

5. Kora He ce kopucTu, ApxeTe ja batepujata noganeky oa Apyrv meTanHu npegmeTu. CkpatyBakeTo
Ha TepMuHanuTe Ha 6aTepujaTta MOXe Aa Npean3BrKa CKPW, N3TOPEHNLM UNn noxap.

6. NcknyyeTe ro anapatoT of HanojyBare 1 OCTaBeTe o Aa ce U3naau npea Aa U3BpLuMTe O4pXyBaHe
UIW YUCTEHE.

CEPBUC

1. Ycnyrata 3a 6e3xunyHu BeHTunatopu Tpeba ga ja Bpuat camo ksanudukysaHu cepeucepun. CepBucoT
1 OOpP>XXYBaH-ETO LUTO MM BPLUAT HEKBANMUKYBaHN nuua MoXe Aa pesynTtupaart co nospeaa.

2. MNpu cepBucHpane Ha 6e3XnYHNOT BeHTUNAaTop Tpeba Aa ce kopuctar caMo MAEHTUYHU pe3epBHU
Aenosu. YnotpebaTa Ha HEOBMaCTEHN pe3epBHU AEMNOBMU UMN HEMOYMTYBake Ha ynaTtcTBaTa 3a
oAp>KyBak-€ ro 3rofnemyBa PU3UKOT Of enekTpUYeH yaap unv nospeaa.

PABOTA CO AMNAPAHT

He pos3BonyBajTe pyTMHaTa 1 3HaeHeTo 3a YpeaoT Aa Be HanpasaT 6e3rpvxHu. 3anomMHeTe aeka
0ABfieKyBaHhe€TO BHUMaHWe Aypu 1 3a Aen of CekyHaa Moxe Aa Aosefe A0 CEPUO3HU NOBpeau.

He kopucteTe gogatoum nnu 4oaaToum LWTO He ce npenopayaHy of Npov3BOAMTENOT Ha OBOj anapar.
YnoTtpebata Ha HeogobpeHy goaaToumn Unu 4oJaToum MoXe Aa pesynTupa Co CepUo3HU NoBpeau.
OBoj BEHTMMATOP € OnpeMeH CO KOHTporna Ha 3 6p3vHM Npeky nNpeknHyBad 3a 6p3unHa, a UCTo Taka
MOXeTe Aja ro noctaBuTe BpeMeTo Ha paboTa o 1, 2 unu 4 yaca. BeHtunatopot moxe ga pabotu co
KOHBEPTOP Ha HanoH unun 6atepwja.

KOPUCTE OFE HA CHABAYBAHKE CO EHEPIMJA
BmeTHeTe ro KoHeKkTopoT 3a HanojyBake og 20V DC Bo npuknyyokoT 3a 20V DC Ha BeHTUnaToporT, a
noToa BKIy4YeTe ro NpUKIy4oKoT 3a CTpyja BO wTekep. [poBepeTe Aanu HaNoHOT Ha HanojyBake
MCronHyBa cneuundukaummnte Ha kabenoT 3a HanojyBatse.
3a Aa ro kopucTuTe BE3XNYHMOT BEHTUMATOP, NPBO NMPUTUCHETE ro KOMYeTOo 3a BKkydyBawe (4.3) n
BKIyYeTe ro BeHTUnaTopoT. BeHTunatopot 3anoyHyBa aa pabotu co ronema 6p3unHa. Ako cakate aa
ce npedpnuTe Ha cpegHa unu mana 6paviHa, NPUTUCHETE ro KOMYETO 3a NpomMeHa Ha b6p3unHara (4.2) n
MHAMKATOPOT 3a B6p3unHa ke nokaxe geka BeHTUNaTopoT paboTu co cpegHa unv mana 6pauHa.
[MpuTncHeTe ro kONYeTo 3a HanojyBare (4.3) MOBTOPHO 3a A4a ro UCKNy4uTe anapaToT Mo 3aBpLUyBaH-ETO
Ha paboTaTa, notoa uckny4eTe ro kabenoT 3a HanojyBake 1 OCTaBeTe ro BEHTUNATOPOT LIeNOCHO Aa
poTvpa npeq Aa M3BpLUM Mpernea, OApXKyBame U YNCTeHe Unu Npea Aa ro cknagvpare.

NPEOYNPEOYBAE HA BO34YLUHUOT Aron
3a fa ro npunarogmTe aronoT Ha NPOTOKOT Ha BO34yX Ha BEHTMNATOPOT, dhaTteTe ro NpeaHVoT Aen Ha
BEHTUNATOPOT CO ABETe paLie 1 HEXHO MPUTUCHETE ro A0 cakaHaTta nonoxoba.
Aronot moxe Aa ce npunarogmn Bo Yekopu of 15 crenexn.

WH®OPMALIUU 3A BATEPUJATA U NMOJTHAYOT.
MawwuHaTa 3a 6aTepum ce ucnopavyBa 6e3 6atepuja n nonHay. Kopucrtere camo 6atepuja un
nonHav og cepmjara R20 System.
WHcTanmpare n oTcTpaHyBawe Ha 6aTepujata
3a ga ja oTcTpaHuTe batepujaTa, U3BneYveTe ja HagBop oA ypPeaoT AoAeKa ro nuaraTte KonyeTo Ha
npegHaTa cTpaHa of 6atepujata. 3a ga ja nHctanupare 6arepuvjaTta, nopamHeTe ro NMHOT 3a 6atepujata
CO 3acekoT BO Lacujata n nu3Hete ja 6atepujata Ha mecto. Cekorall cTaBajTe ja baTepujaTa LenocHo
Aofeka He KInuKHe Ha CBOETO MecTo. AKO MOXeTe [da ro BUAMTE LipBEHUOT Aen Ha BPBOT Ha KOMYETO,
Toraw 6aTepwvjaTa He Brerna v He e NpaBuUHO 3aknyyeHa. [putucHeTe ro Ao Kpaj Aodeka LpBeHNOT
Aen noseke He e BUANMB. HeycnexoT Aa ce cTopu Toa MoXe Aa npeavssuka Toj Aa nagHe o4 anapatot
1 Ja Be NoBpeaun Bac unv gpyrute Bo bnusuHa.
He kopucTtete cuna npu uHctanupare Ha 6atepujata. Ako 6atepujata He ce NnM3He NecHo, He e
npaBuUHO BMeTHaTa.

noaoapPLUKA
3a cepBuC, KOHTaKTUpajTe co oBnacTeH cepauceH LeHtap RAIDER un kopuctete camo MaeHTUYHN
pe3epBHM Aenosu. YnotpebaTa Ha Apyrv pe3epBHU AefoBM MOXe Aa Npeav3Buka onacHa cutyaumja
WY oWTETYBaHE Ha MPOM3BOAOT.
MN3berHysajTe ynotpeba Ha pacTBopyBayM Npu YuCTere Ha NnacTuyHn genosu. [oBekeTo nnacTtuka
MOXe fa Cce owTeTaT of pasHWTe BMAOBM Ha pacTBOpyBayn Kou ce komepumjanHo goctanHu. OTkako
BEHTUNATOPOT Ke ce n3naau, KOpMCcTeTe YACTU KPMKM 3a Aa OTCTPaHWTe npallunHa, HeYncToTuja, Mmacrno,
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MacHOTUM 1 Opyro.
He no3BonyBajTe TeUHOCTa 3a convpadkuTe, HadTata, XxeMukanuuTe 6asupaHn Ha HadTa,
aHTUKOPO3MBHW CPeACTBa, Macra Co 3rofieMeHa nNponycTnnBOCT U CAIMYHO Aa AOjAAT BO KOHTaKT
CO NNacTUYHU JenoBu. XeMukanuuTe MoxarT Aa ja owTerart, ocnabart unu yHuwtaT nnactukara,
LUTO MOXe Aa AoBefe A0 cepno3Hu noBpean. Cute olTeTeHN AenoBM MOpa Aa ce 3amMmeHaT co
OBIlacTeH CEPBUCEH LieHTap.

CKNAOWUPAE
3a fa cnpeynTe noxap Uy U3ropeHnLun, ocTaBeTe ro BEHTUNATOPOT LIeNOCHO Aa ce u3naau
npeq Aa ro cknagvpare.

3ALWUTUTA HA XKUBOTHATA CPEOVHA.

3a 3aWwTnTa Ha XVBOTHAaTa CpPeavHa, W MNakyBakbe Ha ENeKTPUYHMOT anapar Mopa Aa Gupat npaBurHoO
oGpaboTteHn 3a nosTopHa yrnotpeba Ha CypoBMHWM COApXKaHu BO HUB. He dpriajte enexkTpuyHW anapatv BO
oTnafoT of AoMakvHcTBoTo! Bo cormacHocT co [npexTtueara Ha EY 2012/19 / E3 3a eneKTpu4HN 1 eNeKTPOHCKM
ypeau oTpreHnTe 1 BannaaLivja HaLMoHaNHOTO NpaBo, arnarT Koj He MOXe Ja Ce KopUCTu Mopa Aa ce cobupa
OAAENHO 1 ce NPeaMET Ha cooaBeTHa 0bpaboTka 0BHOBYBar-e Ha COAPMKUHATA CYPOBYVIHW.
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Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupovini masine iz najbrZe rastuéeg brenda za elektriéne, benzinske i pneumatske
masine - RAIDER. Sa ispravnom instalacijom i radom, RAIDER su pouzdane i pouzdane masine, a
rad sa njima donosi vam pravo zadovoljstvo. Za vasu udobnost postoji izvrsna servisna mreza sa 45
servisnih stanica Sirom zemlje.

Pre upotrebe ove masine pazljivo procitajte ovo “Uputstvo za upotrebu”.

Radi vaseg sigurnosti i osigurati pravilnu upotrebu, pazljivo procitajte ova uputstva, ukljucujuci
preporuke i upozorenja u njima. Da bi se izbegle nepotrebne greske i incidenti, vazno je da ove
instrukcije ostaju dostupne za buduce pozivanje na bilo koga ko ¢e koristiti masinu. Ako ga prodate
novom vlasniku, “Uputstvo za upotrebu” mora biti predat novom vlasniku tako da novi korisnik moze
procitati odgovaraju¢e mere predostroznosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Import Ekport” doo je ovlasS¢eni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog znaka
RAIDER. Adresa rukovodstva kompanije nalazi se u Sofiji 1231, bul. Lomsko Sose br. 246, tel .: 0700
44 155, 934 10 10, vvv.raider.bg; vvv.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom 1ISO 9001: 2008 s obimom
certifikacije: trgovina, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i hobi elektrinih, pneumatskih i mehanickih
alata i opc¢eg hardvera. Sertifikat izdaje Moodi International Certification Ltd, Engleska.

Tehnicki podaci

Bezi¢ni ventilator za rad

parametar jedini¢na vrednost
Model - RDP-SWF20
Napon DC VvV DC 20V
Napon AC VAC 230V AC, 50Hz
Brzine - 3 /visoka,

srednja, niska/

Podesavanje tajmera h 1/2/4 h

Precnik seciva vetra mm 300
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OPSTA SIGURNOST
1. Ne izlazite uredaj kisi. Aparat Cuvajte u zatvorenom prostoru.
2. Ne dozvolite da se koristi kao igracka. Potreban je oprez kada aparat koriste deca ili u njihovoj
blizini.
3. Koristite samo onako kako je opisano u uputstvu. Koristite samo dodatke koje preporucuje
proizvodac.
4. Ne koristite sa oStecenim baterijama. Ako uredaj ne radi ispravno ili je pao, ostecen, ostavljen
spolja ili pao u vodu, posaljite ga u servisni centar.
5. Ne dodirujte uredaj mokrim rukama.
6. Ne stavljajte predmete u rupe.
7. Drzite kosu, Siroku odecu, prste i sve delove tela dalje od otvora i pokretnih delova aparata.
8. Pre uklanjanja baterije potpuno iskljucite aparat.
9. Koristite samo adapter naizmenicne struje ili punjac koje preporucuje proizvodag. Pribor
prikladan za jednu vrstu bezi¢nog ventilatora moze biti opasan ako se koristi s drugim.
10. Ne punite bateriju na otvorenom.
11.0vaj aparat nije namenjen za upotrebu osobama (uklju€ujuci decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili sa nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod
direktnim nadzorom i ne slede uputstva za upotrebu aparata, koja je odgovorna radi njihove
bezbednosti.
12. Deca se ne smeju ostavljati bez nadzora kako se ne bi igrala sa aparatom.
13. Ne izlazite aparat vatri ili visokim temperaturama.
14. Ne Koristite aparat u blizini otvorenog plamena, vrelog uglja ili na mestima gde postoji opasnost
od eksplozije, kao $to je u blizini zapaljivih te€nosti, gasova ili prasine. Bezi¢ni ventilator emituje
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili dim.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA
Uredaj je pogodan za spoljnu i unutrasnju upotrebu tokom popravki, kada ste na putovanju u
prirodi, za hladenje doma. .Idealno za obezbedivanje povec¢ane cirkulacije vazduha (u slucaju
potrebe za suSenjem boje i maltera) ili hladenje radilista.

DODATNA PRAVILA BEZBEDNOSTI
1. Pre koriSéenja aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu.
2. Odmah prekinite posao ako primetite da nesto nije u redu.
3. Ako ispustite ili udarite ventilator, pazljivo ga proverite da li ima pukotina ili oSte¢enja pre nego
Sto ga ponovo upotrebite.
4. Drzite ventilator dalje od peci ili drugih izvora toplote.
5. Ne koristite ventilator ako ima slomljenih, iskrivljenih, napuklih ili oSte¢enih delova. Koriscenje
bezicnih ventilatora koji izgledaju oSteceni ili ne rade normalno mora se odmah prekinuti. Pre
svakog pokretanja pregledajte uredaj.
6. Ne ostavljajte bezi¢ni ventilator bez nadzora dok je pod naponom.
7. Ne koristite nepravilno napajanje naizmeni¢nom strujom. Nikada nemojte Koristiti kabl za
napajanje za nosenje ventilatora ili iskljuCivanje. Zastitite kabl za napajanje od toplote, ulja, ostrih
ivica ili pokretnih delova. Ako je pretvara¢ oStecen, odmah ga zamenite. OStecen elektri¢ni kabl
povecava rizik od strujnog udara.

UPOTREBA | ODRZAVANJE BEZICNOG VENTILATORA
1. Koristite odgovarajuéi bezi¢ni ventilator za odgovarajucéu aplikaciju. Ne koristite ventilator u
druge svrhe.
2. Bezicni ventilator moze raditi sa priloZzenim elektri¢nim kablom ili sa 20V litjum-jonskom
baterijom. Kori§¢éenje drugih baterija moze izazvati pozar. Punite bateriju samo odredenim
punjaéem.
3. Kada ne koristite bezi¢ni ventilator, drzite ga van domasaja dece i drugih koji nisu obuceni da ga
koriste.
4. I1zvadite bateriju ili izvucite kabl za napajanje pre nego $to odloZite ventilator. Ove preventivne
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mere smanjuju rizik od slu¢ajnog pokretanja ventilatora. Uvek iskljucite ventilator iz elektrine uti¢nice
pre obavljanja pregleda, odrzavanja ili ¢iS¢enja.
5. Kada se ne koristi, drzite bateriju dalje od drugih metalnih predmeta. Skracivanje kontakata baterije
moze izazvati varnice, opekotine ili pozar.
6. Iskljucite uredaj iz napajanja i ostavite ga da se ohladi pre nego $to zapo¢nete odrzavanje ili
ciscenje.

SERVICE

1. Servis bezi¢nog ventilatora treba da obavljaju samo kvalifikovani serviseri. Servisiranje i
odrzavanje od strane nekvalifikovanih osoba mogu dovesti do povreda.
2. Prilikom servisiranja bezi¢nog ventilatora treba koristiti samo identi€ne rezervne delove. Upotreba
neovlaséenih rezervnih delova ili nepo$tovanje uputstava za odrzavanje povecava rizik od strujnog
udara ili povrede.

RADI SA APARATOM
Ne dozvolite da vas rutina i poznavanje uredaja u¢ine nemarnima. Zapamtite da odvrac¢anje paznje ¢ak
i na deli¢ sekunde moze dovesti do ozbiljnih povreda.
Ne koristite dodatke ili dodatke koje proizvoda¢ ovog aparata ne preporucuje. Upotreba neodobrenih
dodataka ili pribora moze dovesti do ozbiljnih povreda.
Ovaj ventilator je opremljen sa 3 brzine upravljanja preko prekidac¢a brzine, a takode mozete podesiti
vreme rada od 1, 2 ili 4 sata. Ventilator moze raditi sa pretvaracem napona ili baterijom.

KORISCENJE SNAGE
Umetnite konektor za napajanje od 20 V DC u uti¢nicu od 20 V DC na ventilatoru, a zatim ukljucite
utika¢ u elektri¢nu uti¢nicu. Uverite se da napon napajanja zadovoljava specifikacije kabla za
napajanje.
Da biste koristili bezi¢ni ventilator, prvo pritisnite dugme za napajanje (4.3) i ukljucite ventilator.
Ventilator poc€inje da radi velikom brzinom. Ako zelite da predete na srednju ili malu brzinu, pritisnite
dugme za promenu brzine (4.2) i indikator brzine ¢e pokazati da ventilator radi srednjom ili malom
brzinom.
Ponovo pritisnite dugme za napajanje (4.3) da biste iskljucili aparat nakon zavr$etka rada, a zatim
iskljucite kabl za napajanje i ostavite ventilator da se potpuno zaustavi pre obavljanja pregleda,
odrzavanja ili ¢iS¢enja ili pre skladiStenja.

PODESAVANJE UGLA ZRACNOG MLAZA

Da biste podesili ugao strujanja vazduha ventilatora, uhvatite prednji deo ventilatora obema rukama i
nezno ga gurnite u Zeljeni polozaj.
Ugao se moze podesavati u koracima od 15 stepeni.

Informacije o bateriji i punjacu.
Masina za baterije se isporucuje bez baterije i punjaca. Koristite samo bateriju i punja¢ iz serije R20
Sistem.
Ugradnja i uklanjanje baterije
Da biste uklonili bateriju, izvucite je iz uredaja dok klizite dugme na prednjoj strani baterije. Da biste
postavili bateriju, poravnajte iglu baterije sa zarezom na ku¢istu i gurnite bateriju na mesto. Uvek
umetnite bateriju do kraja dok ne klikne na mesto. Ako vidite crveni deo na vrhu dugmeta, onda baterija
nije usla i nije pravilno zaklju€ana. Gurnite ga do kraja sve dok crveni deo viSe ne bude vidljiv. Ako to
ne ucinite, moze doc¢i do pada uredaja i povrede vas ili drugih u blizini.
Nemoijte koristiti silu pri postavljanju baterije. Ako baterija ne klizi lako, nije umetnuta pravilno.

PODRSKA
Za servis se obratite ovlas¢enom servisnom centru RAIDER -a i koristite samo identi¢ne rezervne
delove. Upotreba drugih rezervnih delova moze izazvati opasnu situaciju ili oStetiti proizvod.
Izbegavajte upotrebu rastvaraca pri ¢iS¢enju plasti¢nih delova. Vecina plastike moze biti oSte¢ena
raznim vrstama rastvaraca koji su komercijalno dostupni. Kada se ventilator ohladi, €istim peskirima
uklonite prasinu, prljavstinu, ulje, masnocu i drugo.
Ne dozvolite da kociona te€nost, nafta, hemikalije na bazi nafte, sredstva protiv korozije, ulja sa
povecanom propustljivo$cu i slicno dodu u kontakt sa plasti¢nim delovima. Hemikalije mogu ostetiti,
oslabiti ili unistiti plastiku, Sto moze dovesti do ozbiljnih povreda. Sve oSte¢ene delove mora zameniti
ovlasceni servisni centar.

SKLADISTE
Da biste sprecili pozar ili opekotine, ostavite ventilator da se potpuno ohladi pre nego $to ga odlozite.
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ZASTITA ZIVOTNE SREDINE.

Za zastitu Zivotne sredine, i pakovanje elektricnog alata mora biti pravilno obradeno za ponovno
koriStenje sirovina sadrzanih u njemu. Ne odlazite elektricne uredaje u kuéni otpad! U skladu sa
Direktivom EU 2012/19 / EC o elektri¢nim i elektronskim uredajima odbacenih i validacije nacionalnim
zakonom, elektricnim alatima koji mogu da se koriste moraju biti sakupljeni odvojeno i podlezu
odgovaraju¢im obradu oporavak resursa sadrzaja.
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S L Izvirna navodila za uporabo
Dragi uporabniki,

Cestitamo za nakup stroja iz najhitreje rastode blagovne znamke za elektriéne, bencinske in
pnevmatske stroje - RAIDER. Z ustrezno namestitvijo in delovanjem RAIDER so zanesljivi in
zanesljivi stroji, delo z njimi pa vam bo prineslo veselje. Za vase udobje je odlicno servisno omrezje s
45 bencinskih servisov po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja natan¢no preberite to navodilo za uporabo.

Zaradi varnosti in pravilne uporabe natan¢no preberite ta navodila, vkljuéno s priporogili in opozorili.
Da bi se izognili nepotrebnim napakam in incidentom, je pomembno, da ostanejo ta navodila na
voljo za prihodnje sklicevanje na vsakogar, ki bo uporabil stroj. Ce ga prodajate novemu lastniku, je
treba “Navodilo za uporabo” predati novemu lastniku, tako da lahko novi uporabnik preberi ustrezne
varnostne ukrepe in navodila za uporabo.

“Euromaster Import Export” doo je pooblas€eni zastopnik proizvajalca in lastnika blagovne znamke
RAIDER. Naslov uprave je v Sofiji 1231, 246 Lomsko Sose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-posta: info @ euromasterbg.com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrogja certificiranja:
trgovina, uvoz, izvoz in servisiranje profesionalnih in hobi elektri¢nih, pnevmatskih in mehanskih
orodij ter splosne strojne opreme. Certifikat izda Moody International Certification Ltd, Anglija.

Tehniéni podatki

Brezzi¢ni ventilator za delo

parameter vrednost enote
Model - RDP-SWF20
Napetost DC V DC 20V
Napetost AC VAC 230V AC, 50Hz
Hitrosti - 3 /visoka,

srednja, nizka/

Nastavitev ¢asovnika h 1/2/4 h

Premer vetrne lopatice mm 300
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1. Naprave ne izpostavljajte dezju. Aparat shranite v zaprtih prostorih.

2. Ne dovolite, da se uporablja kot igraca. Pri uporabi aparata pri otrocih ali v njihovi blizini je potrebna
previdnost.

3. Uporabljajte le, kot je opisano v priro€niku. Uporabljajte samo nastavke, ki jih priporoCa proizvajalec.
4. Ne uporabljajte s poskodovanimi baterijami. Ce naprava ne deluje pravilno ali je padla,
poskodovana, ostala zunaj ali padla v vodo, jo posljite v servisni center.

5. Ne dotikajte se aparata z mokrimi rokami.

6. Ne postavljajte predmetov v luknje.

7. Lase, ohlapna oblacila, prste in vse dele telesa hranite stran od odprtin in gibljivih delov aparata.
8. Preden odstranite baterijo, popolnoma izklopite aparat.

9. Uporabljajte samo napajalnik ali polnilnik, ki ga priporo¢a proizvajalec. Dodatki, ki so primerni za
eno vrsto brezZi¢nega ventilatorja, so lahko nevarni pri uporabi z drugimi.

10. Baterije ne polnite na prostem.

11. Ta naprava ni namenjena uporabi osebam (vkljuéno z otroki) z zmanj$animi fizi¢nimi, cutilnimi

ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkuSenj in znanja, razen ¢e so pod neposrednim
nadzorom in ne sledijo navodilom za uporabo naprave, ki je odgovorna za njihovo varnost.

12. Otroci ne smejo ostati brez nadzora, da se ne igrajo z aparatom.

13. Naprave ne izpostavljajte ognju ali visokim temperaturam.

14. Naprave ne uporabljajte v bliZini odprtega ognja, vro¢ega premoga ali na mestih, kjer obstaja
nevarnost eksplozije, na primer v blizini vnetljivih tekocin, plinov ali prahu. BrezZi¢ni ventilator oddaja
iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

SHRANITE TA NAVODILA
Naprava je primerna za zunanjo in notranjo uporabo med popravili, ko ste na potovanju v naravi, za
hlajenje doma. .Idealno za zagotovitev povecanega krozZenja zraka (v primeru potrebe po susenju
barve in ometov) ali hlajenje delovnega mesta.

DODATNA VARNOSTNA PRAVILA
1. Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta priro¢nik za uporabo.
2. Takoj prenehajte z delom, e opazite nekaj narobe.
3. Ce padete ali udarite ventilator, ga pred ponovno uporabo natan&no preverite glede razpok ali
poskodb.
4. Ventilator hranite lo€eno od peci ali drugih virov toplote.
5. Ne uporabljajte ventilatorja, ¢e so zlomljeni, deformirani, razpokani ali poskodovani deli. Uporaba
brezzi¢nih ventilatorjev, ki se zdijo poSkodovani ali ne delujejo normalno, je treba takoj prekiniti. Pred
vsakim zagonom pregledajte aparat.
6. Ne pusCajte brezZicnega ventilatorja brez nadzora, ko je pod napetostjo.
7. Ne uporabljajte napajalnika izmenicno. Nikoli ne uporabljajte napajalnega kabla za noSenje
ventilatorja ali odklopa. Napajalni kabel zasc¢itite pred vro€ino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivimi deli.
Ce je pretvornik poskodovan, ga takoj zamenjajte. Poskodovan elektriéni kabel poveéa tveganje
elektricnega udara.

UPORABA IN VZDRZEVANJE BREZZICNEGA VENTILATORJA
1. Za ustrezno aplikacijo uporabite ustrezen brezzi¢ni ventilator. Ventilatorja ne uporabljajte za druge
namene.
2. BrezZi¢ni ventilator lahko deluje s priloZzenim elektri¢nim kablom ali z 20V litij-ionsko baterijo.
Uporaba drugih baterij lahko povzro€i pozar. Baterijo napolnite samo s predpisanim polnilnikom.
3. Ko brezzi¢nega ventilatorja ne uporabljate, ga hranite izven dosega otrok in drugih, ki za to niso
usposobljeni.
4. Preden shranite ventilator, odstranite baterijo ali iztaknite napajalni kabel. Ti preventivni ukrepi
zmanj8ujejo tveganje nenamernega zagona ventilatorja. Pred pregledom, vzdrZzevanjem ali iS¢enjem
vedno izkljuCite ventilator iz elektriCne vti¢nice.
5. Ko baterije ne uporabljate, jo hranite lo¢eno od drugih kovinskih predmetov. Skraj$anje sponk
akumulatorja lahko povzrodi iskre, opekline ali pozar.
6. Pred vzdrZevanjem ali ¢iS€enjem izkljucite aparat iz elektricnega omrezja in pustite, da se ohladi.
SERVIS
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1. Servis brezzi€nega ventilatorja smejo izvajati samo usposobljeni serviserji. Servisiranje in
vzdrzevanje, ki ga izvajajo nekvalificirane osebe, lahko povzrodi telesne poSkodbe.
2. Pri servisiranju brezzi¢nega ventilatorja uporabite samo enake nadomestne dele. Uporaba
nepooblascenih rezervnih delov ali neupostevanje navodil za vzdrZzevanje povecuje tveganje
elektricnega udara ali telesnih poSkodb.

DELO Z APARATOM
Ne dovolite, da bi vas rutina in poznavanje naprave naredili neprevidne. Ne pozabite, da lahko
odvracanje pozornosti tudi za del¢ek sekunde povzroci resne poskodbe.
Ne uporabljajte nastavkov ali dodatkov, ki jih proizvajalec te naprave ne priporo¢a. Uporaba
nedovoljenih nastavkov ali dodatkov lahko povzro¢i hude telesne poskodbe.
Ta ventilator je opremljen s 3-stopenjskim krmiljenjem prek stikala za hitrost, nastavite pa lahko tudi
¢as delovanja od 1, 2 ali 4 ure. Ventilator lahko deluje z napetostnim pretvornikom ali baterijo.

UPORABA MREZE
Napajalni prikljucek 20 V DC vstavite v vti¢nico 20 V DC na ventilatorju, nato pa vti¢ vtaknite v
elektri¢no vti¢nico. PrepriCajte se, da napajalna napetost ustreza specifikacijam napajalnega kabla.
Ce zelite uporabljati brezziéni ventilator, najprej pritisnite gumb za vklop (4.3) in vklopite ventilator.
Ventilator zane delovati pri visoki hitrosti. Ce Zelite preklopiti na srednjo ali nizko hitrost, pritisnite
gumb za spreminjanje hitrosti (4.2) in indikator hitrosti bo pokazal, da ventilator deluje pri sredniji ali
nizki hitrosti.
Ponovno pritisnite gumb za vklop (4.3), da izklopite aparat po kon€anem delu, nato odklopite napajalni
kabel in pustite, da se ventilator popolnoma ustavi pred pregledom, vzdrzevanjem ali ¢is€¢enjem ali
pred shranjevanjem.

NASTAVITEV KOTA ZRACNEGA MOTORJA

Ce zelite prilagoditi kot pretoka zraka ventilatorja, z obema rokama primite za sprednji del ventilatorja
in ga nezno potisnite v Zeleni polozaj.
Kot lahko nastavite v korakih po 15 stopin;.

INFORMACIJE O BATERIJI IN POLNILNIKU.
Akumulatorski stroj je dobavljen brez baterije in polnilnika. Uporabljajte samo baterijo in
polnilnik serije R20 System.
Namestitev in odstranitev baterije
Ce zelite odstraniti baterijo, jo potisnite iz naprave, hkrati pa potisnite gumb na sprednji strani baterije.
Za namestitev baterije poravnajte zati¢ baterije z zarezo na ohisju in potisnite baterijo na njeno mesto.
Baterijo vedno do konca vstavite, da se zaskogi. Ce vidite rdegi del na vrhu gumba, potem baterija
ni vstopila in ni pravilno zaklenjena. Potisnite ga do konca, dokler rdegi del ni ve¢ viden. Ce tega ne
storite, lahko pade z aparata in se posSkodujete vi ali drugi v blizini.
Pri vstavljanju baterije ne uporabljajte sile. Ce baterija ne drsi, ni pravilno vstavljena.

PODPORA
Za servis se obrnite na pooblas¢eni servisni center RAIDER in uporabljajte samo enake nadomestne
dele. Uporaba drugih rezervnih delov lahko povzro€i nevarno situacijo ali poSkoduje izdelek.
Pri ¢is€enju plasti¢nih delov se izogibajte uporabi topil. Vecino plastike lahko poskodujejo razlicne
vrste topil, ki so na voljo na trgu. Ko se ventilator ohladi, s Cistimi brisatami odstranite prah,
umazanijo, olje, mascobo in drugo.
Ne dovolite, da zavorna tekocina, nafta, kemikalije na osnovi nafte, protikorozijska sredstva, olja s
povecano prepustnostjo in podobno pridejo v stik s plasti¢nimi deli. Kemikalije lahko poskodujejo,
oslabijo ali unicijo plastiko, kar lahko povzroc¢i hude poskodbe. Vse poskodovane dele mora zamenjati
pooblascen servisni center.

SKLADISCENJE
Da preprecite pozar ali opekline, pustite, da se ventilator popolnoma ohladi, preden ga shranite.
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VARSTVO OKOLJA.

Da bi zascitili okolje, je treba elektricno orodje in embalazo ustrezno predelati za ponovno uporabo
surovin, ki jih vsebujejo. Ne uporabljajte elektri¢nih orodij v gospodinjskih odpadkih! V skladu

z Direktivo Evropske unije 2012/19 / ES o izrabljenih elektricnih in elektronskih napravah ter
potrjevanju in nacionalnem pravu je treba orodja, ki se ne smejo vec¢ uporabljati, lo€eno zbirati in jih
ustrezno obdelati za predelavo vsebinskih surovin.
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ApxXIkEg 0dnyieg xpriong

AyatrnToi XproTEg,

ZuyxapnTipia yia TNV ayopd vog UNXavhAuaTog atd Tnv TaxUTePa avaTITUOCOUEVN HAPKO VIO
NAEKTPIKEG, BevQIvokivnTeG Kal TTVEUHATIKEG pnxaveg - RAIDER. Me owoThA eykatdoTaon Kai
Aeitoupyia, To RAIDER eival agiémaTa kai agiomoTa pnxavipata kai n douAeid padi Toug Ba oag
@EpEl TTPAYUOTIKA euxapioTnon. MNa tnv kaAiTepn €EUTTNPEETNOT 0ag, UTTAPXE! £va eEIPETIKO OIKTUO
€CUTTNPETNONG ME 45 TTPATAPIO KAUTiUwY a€ OAn T Xwpa.
Mpiv xpnoipotroInoeTe autd To Pnxavnua, diaBdaaoTe TTPOooEeKTIKA auTr TNV “Odnyia Xpriong”.
Ma Adyoug ao@AAEIag Kal yia owoTA XpARon, d1IaBdoTe TTPOOEKTIKG QUTEG TIG 0dNYiES,
OUUTTEPIAOUBAVOUEVWY TWY CUCTACEWY KAl TwV TTPOEIBOTTOINTEWY TOUG. Na va aTToQUYETE TTEPITTA
o@aAuaTa kal guuBavTa, gival onuavTiko ol 0dnyieg auTéG va TTapapeivouv dIoBECIPES yia HEANOVTIKN
avagopd o€ 6TTolov Ba XPNOIUOTIOINCEI TN UNXavr. Av To TTOUAACOETE G€ VEO IBIOKTATN, N “Odnyia
Xpnong” pétrel va TapadoBei oTov VEO IBIOKTATN, WOTE O VEOG XPNOTNG va utropei va diaBdaoel Tig
OXETIKEG TTPOPUAGEEIG aopaleiag kal TIG odnyieg AeiToupyiag.
H “Euromaster Import Export” Ltd €ival e€0uci0d0TNUEVOG QVTITIPOCWTTOG TOU KATAOKEUOGTH KOl
TOU I810KTATN TOou guTTopikoU orjpatog RAIDER. H 81elBuvan Tng d1oiknong Tng eTaipiag BpiokeTal
aTtn Z6gia 1231, 246 Blvd Lomsko Shose, TnA .: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
A6 10 2006 N eTaipeia £xel el0ayayel TO oUaTnua diaxeipiong TmoiotnTag ISO 9001: 2008 pe
QVTIKEIPEVO TTIoTOTToINGNG: EPTrdpio, elcaywyr, e€aywyr Kal GUVTAPNON ETTAYYEAPATIKWVY Kal XOUTTI
NAEKTPIKWYV, TIVEUPATIKWY KOl INXAVIKWY EPYAAEiwV Kal yevikoU eE0TTAIGHOU. To TMIOTOTTIOINTIKO
ekdideTal ad Tnv Moody International Certification Ltd, AyyAia.

Texvika dedopéva

AveUIOTAPOG £pyaadiag Xwpig KaAwdio

TTAPAUETPOG aia povadag povadag

MovTtého - RDP-SWF20

Taon DC V DC 20V

Taon AC VAC 230V AC, 50Hz

TayutnTeg - 3 /upnAd, yeoaio,
XapNAo/

PUBuiIon xpovodiakoTTn h 1/2/4 h

AldpeTpog Aettidag avépou mm 300
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FENIKH AZ®AAEIA
1. Mnv ekB€TETE TN CUOKEUR OTN BPOXNA. ATTOBNKEUOTE T CUOKEUR O€ ECWTEPIKO XWPO.
2. Mnv a@rveTe va xpnoigoTroinBei wg Traiyvidl. ATraiTeital TTpoooxr éTav n CUCKEUR XPNOIKOTIOIEITal
atré ) KovTd o€ TTaIdId.
3. XpNnOIYOTIOIEITE HOVO OTIWG TTEPIYPAPETAI OTO EYXEIPIOI0. XPNOIMOTIOIEITE HOVO CUVNUUEVA TTOU
OUVIOTG O KOTAOKEUOAOTAG.
4. Mnv 10 XpnoIPoTIOIEiTE PE XaAaopEveg uTraTtapieg. EGv n ouokeun dev AeiItoupyei owaTd 1) €xel
TIEOEl, £XEI UTTOOTET {nuId, Exel peivel EEw N Exel TTEOEI OTO vePOD, OTEIATE TNV O€ KEVTPO TEPRIG.
5. Mnv ayyieTe Tn ouokeur pe Bpeypéva xépia.
6. Mnv TOTTOBETEITE AVTIKEIPEVA OTIG OTTEG.
7. KpatoTe 1o paAAid, Ta @apdid poUxa, Ta dayTuAa kal 6Aa Ta pépn Tou 0WHaTOG 0aG PHOKPIG aTTO
avoiydaTa Kal KIVOUPEVA PEPN TNG OUCKEUNG.
8. ZBAO0TE EVTEAWG TN OUCKEUR TTPIV OQAIPECETE TNV PTTATAPIA.
9. XpnaipoTrolgite pévo Tov TTpoaapuoyéa AC A To pOPTIOTH TTOU CUVIOTA O KATAOKEUAOTAG. Ta
ageooudp TTou gival KaTdAANAa yia évav TUTTO aoUPPATOU AVEPIOTAPO PTTOPEI va gival eTTIKivOuva
oTav XPNOIUOTTOIoUVTal e GAAQL.
10. Mnv @opTiCeTe TNV PTTATOPIa OE EEWTEPIKOUG XWPOUG.
11. AuTr n ouokeun dev TTPoopPICeTal yIa XPAON atré dtopa (CUPTTEPIAAUBAVOPEVWY TWV TTAISIWV) HE
UEIWPEVEG CWHATIKEG, AIoONTNPIAKEG R DIAVONTIKEG IKAVOTNTEG N PE EAAEIWPN EPTTEIPIOG KAl YVWONG,
€KTOG €AV BpiokovTal uTtd duean emiBAewn kal akoAouBouUv TIg 0dnyieg XPrionNg TNG CUCKEUNAG, N
oTroia gival uTTelBuvn yia TNV AOPAAEIG TOUG.
12. Ta TaidI18 dev TTPETTEI va a@rjvovTal Xwpig ETTIBAEWN, WOTE va PNV TTaifouv JE T GUOKEUN).
13. Mnv ekBETETE TN OUOKEUN O€ QWTIA 1) O€ UWNAEG BEPUOKPATIEG.
14. Mn XpnOIUOTIOIEITE T CUCKEUN KOVTA O€ QVOIXTEG PAOYEG, KAUTA KapBouva A o€ pépn
OTTOU UTTAPXEI KivOUVOoG €KPNENG, OTTWG KOVTA 0€ eUPAEKTA Uypd, aépia i okovn. O aoUppaTog
QVEPIOTAPAG EKTTEPTTEI OTTIVONPEG TTOU YTTOPOUV VA avAWouV oKovn i avabupidoelg.

AMNOOHKEYZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ
H ouokeun gival KaTadAANAN yia eEWTEPIKA Kal ECWTEPIKI XPAon KaTd Tn SIGPKEIa ETTIOKEUWY, OTaV
TagIdeleTe 0N PUAON, yia va dPOCiceTe TO OTTITI. . 1daviko yia TTapoxr) augnuévng KUKAopopiag aépa
(o€ TTEPITTTWON AVAYKNG YIa {APAvVON XPWHATOG Kal coBadwv) i wign Tou XWPou EpYaaiag.

NMPOZOETOI KANONEZ AX®PAAEIAX
1. AlodaaoTe TTPOOEKTIKG aUTO TO EYXEIPIOIO AEITOUPYIAG TTIPIV XPNOIKOTIOIACETE TN CUOKEUN.
2. ZTOPATAOTE OUECWG TNV EPYOTia GV TTAPATNPAOETE KATI AGBOG.
3. Edv piteTe ) XTUTTAOETE TOV QVEPIOTAPA, EAEYETE TOV TTPOCEKTIKA YIa pWYHEG R NUIEG TTPIV TOV
XPNOIUOTTOINCETE EQVA.
4. KpaTroTe TOV QVEUIOTAPA JAKPIG aTTd OOUTTEG i AAAEG TTNYEG BepudTNTAG.
5. Mn XpnOIYOTIOIEITE TOV AVEUIOTHPA AV UTTAPXOUV OTTACUEVA, OTPERAG, paylouéva i
KaTeaTpappéva pépn. H xprion acUppoTwy aveRIOTAPWY TTOU EPQAVIfoVTal KATEOTPAUUEVOI ) OEV
AeIToupyoUV KavovIKa TTPETTEl va SIaKOTTE apéowg. EAEyETe T cuokeun TTpIv atrd KABE ekkivnon.
6. Mnv agriveTe TOov aveuioTApa acUpuaTtng AEIToupyiag xwpig etTiBAewn otav givar (wvtavog.
7. Mn xpnoipotrolgite akaTdAANAa 1o Tpo@odoTIkd AC. MoTE YNV XPNOIUOTIOIEITE TO KAAWDIO
TPOPOJOTiag YIO VO JETOPEPETE TOV AVEPIOTAPA A va TOV ATTOOUVOETETE. [MpoaTaTéWTe TO KOAWSIO
Tpopodoaiag atd BepudTnTa, AGdI, aixunEd akpa f Kivoupeva pépn. EGv o petarpotréag eivai
KOTEGTPAPMEVOG, AVTIKATAOTAOTE TOV apéowg. ‘Eva xahaopévo nAekTpikd KaAwdio aufdvel Tov
Kivduvo nAekTpoTTAngiag.

XPHZH KAI ZYNTHPHZH TOY ANEMIZTHPA AZYPMATHZ £YNAEXZHZ
1. XpnoiyotroinaTe évav KatdAANAO aoUpUATO QVEUIOTAPA YIa TV AvTIOTOIXN €pappoyn. Mnv
XPNOIYOTIOIEITE TOV AVEPIOTAPA Yia GAAOUG OKOTTOUG.
2. O aoUppaTog AvePIOTAPOG PITTOPEI va AEITOUPYACEI UE TO TTAPEXOHUEVO NAEKTPIKO KAAWDIO 1 PE
uTraTapia 16vTwy AiBiou 20V. H xprAan GAAwY PTTOTOPIWY JUTTOPET va TTPpoKaAEaEl TTupkayid. PopTioTe
TNV PTTATOPIO POVO HE TOV KOABOPIoUEVO QOPTIOTH.
3. Otav dev XpnOIYOTIOIEITE TOV 0OUPUATO AVEUIOTAPA, QUAGETE TOV pakpid atrd TTaidid kol GAAoUg
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TToU OgV €XOUV EKTTAIOEUTEI TN XPAGN TOU.
4. ApaipéoTe TNV PTTaTapia i atroouvd£oTe TO KOAWDIO TPOPOBOGiag TTPIV ATTOBNKEUCETE TOV AVEUIOTHPA.
AuTd TO TTPOANTITIKG PETPA PEILVOUV TOV KiVOUVO TUXQIOG EKKIVNONG TOU aveuioTApa. MNavta atmoouvdieTe
TOV QVENIOTAPA atrd TNV TTPIfa TTPIV TTPAYHATOTIOINCETE EAEYX0, GUVTAPNON R KaBapIouo.
5. Otav dev XPNOIUOTIOIEITAI, KPOTAOTE TNV UTTOTOPIO JaKPIG atrd GAAG ETAAAIKG avTikeiyeva. H
OUVTOHEUCT TWV OKPOJEKTWYV TNG MTTATAPIAG HTTOPE] VO TTPOKAAEOEI OTTIVEAPEG, EyKauuaTa ) TTUPKAyIQ.
6. ATTooUVOEGTE TN CUCKEUN aTTd TO TPOPOJOTIKO KAl AQACTE TNV VA KPUWOEI TIPIV TIPAYUOTOTIOINCETE
ouvTtApnon A kaBapiouo.

YNHPEZIA
1. H uttnpeoia acUppaTtou avepioTAPa TTPETTEI VA TTPAYUOTOTTOIEITAI HOVO ATTO £EEIBIKEUNEVOUG TEXVIKOUG
aépPIg. H ouvtApnon Kai n ouvtApnon TTou TTpaydartotroloUvTal atréd un e§ouciodoTnuéva ATopa PTTopEi
Va TTPOKAAECOUV TPAUNATIOUO.
2. Mévo TTavopoIdTuTIa avTaAAGKTIKG TTPETTEN VO XPNOIUOTIOIOUVTal KOTA TN GUVTAPNON TOU acUpUaTOU
avepioTipa. H xprion pn £6ouciodotnuévwy avTaAAaKTIKWY 1 N KN TAPNoN Twv odnylwv cuvTApnang
audavel Tov Kivouvo nAekTpotrAngiag i TpaupaTiopou.

EPrAZIA ME TH ZYZKEYH
Mnv a@nveTe TN pouTiva Kal Tn yvwan TNG CUCKEUNG VO 0ag KAveEl aTTpdOoeKTOUG. OuunBeite 611 n
aTTOOTIA0N TNG TTPOCOXNG OKOUN Kal YIa éva KAGopa Tou OeUTEPOAETITOU PTTOPET va 0dnyrael o€ goBapd
TPAUUATIGHO.
Mn xpnoipotroigite e§apTripaTa i afecoudp TTou Sev GUVICTWVTAI ATTO TOV KATAOKEUOOTY) QUTAG
TNG OUOKEUNG. H xprion pn eykekpipévwy e€apTnudTwy A afegoudp utropei va TTpokaAéoel coapd
TPAUUATIGHO.
AuTog 0 aveploTAPag gival eE0TTAICPEVOG pE EAeyX0 3 TOXUTATWY PECW BIOKOTITN TaXUTNTOG KAl UTTOPEITE
€TTiong va pubuioeTe 10 Xpovo Aeitoupyiag atd 1, 2 | 4 wpeg. O avepIoTAPAG UTTOPET VO AEITOUPYNTEl JE
METATPOTTED TAONG A UTTATAPIAL.

XPHZH TPO®OAOTHZHX
TotmmoBeTroTE TO BUOpa Tpoodoaiag 20V DC otnv utrodoxr 20V DC Tou avepioTApa Kail, oTn
guvéxela, ouveEaTE To QIG TpoPodoaiag ae pia Trpida. BeBaiwbeite 6T N Tdon Tpopodoaiag TTANPOI TIg
TTpodiaypaPég Tou KaAwdiou Tpo@odoaiag.
lMa va xpnoiyoTroIngeTe ToV aGUPPATO AVEUIOTAPA, TTATACTE TTPWTA TO KOUPTTI AgiIToupyiag (4.3) Kai
€vePYOTTOINOTE TOV avepioTpa. O avepioTAPAg apxidel va Acitoupyei pe peydAn taxutnta. EGv BéAeTe
va JETOREiTE € Peaaia ) XapnAr TaxuTnTa, TTATAOTE TO KOUPTT aAAayng TaxutnTag (4.2) kai o OeikTng
TaxuTnTag Ba Seigel 6T 0 avepIoTAPAG AsIToupyei o€ peoaia A xapnAr TaxuTnTa.
MatroTe {avd 1o KOUPTTi TPOoYodoaiag (4.3) yia va aTTEVEPYOTTOINOETE T CUCKEUR WETA TNV OAOKARpwON
TWV EPYOCIWY, OTN CUVEXEID ATTOOUVOEDTE TO KAAWDIO TPOPOOOCiag KAl GQAOTE TOV AVEPIOTAPA Va
OTAPATACEI VA TTEPIOTPEPETAI EVIEAWG TTPIV OTTO TNV €MOEWPNACN, TN CUVTAPNGON i TOV KABaAPIGHO A TTPIV
TNV aTT0BAKEUOT) TOU.

PYOMIZONTAZ TH F'QNIA I'A THN AEPA
lMa va puBpiceTe TN ywvia TNG pong aépa TOU AVEPIOTAPA, TTIGCTE TO UTTPOCTIVO PEPOG TOU AVEUICTAPA UE
Ta OUO XEPIa Kal TTIECTE TO OTTOAG OTnV €mBUUNTH B€0n.
H ywvia ptropei va pubuioTei o€ BApata Twv 15 poipwv.

NMAHPO®OPIEZ MMATAPIAXZ KAl ®OPTIZTH.
H ptraTapia TapadideTal xwpig YTraTtapia kal ¢opTIoTH. XPnoIYOTIoIEiTE HOVO TNV PTTaTApia Kal TOV
@opPTIOTA TNG oelpdg R20 System.
EykardoTaon kal agaipeon Tng HTratapiag
Ma va a@aipéoeTe TNV PTTATOPIC, CUPETE TNV £€W ATTO TN CUCKEUN, £VW) GUPETE TO KOUMTTI OTO PITTPOCTIVO
MEPOG TNG PTTaTOPIaG. MNa va eyKATaoTACETE TNV UTTaTapia, EUBUYPAUUICTE TOV TTEIPO TNG PTTATAPIOG
ME TNV EYKOTTH 0TO TTAQiGIO Kal oUPETE TN PTTatapia atn B€on Tng. MavTa ToTrobeTeiTe TTARPWG TNV
ptratapia péxpl va ac@aliosl otn Béan Tng. EGv ptropeite va deite To KOKKIVO HEPOG OTO ETTAVW HEPOG
TOU KOUWTTIOU, TOTE N pTTaTapia dev £Xel UTTEl Kal Oev £XEl KAEIOWOEI OwaTd. ZTTPWETE TO HEXPI HETQ PEXPI
TO KOKKIVO PEPOG va pnv gival TTAéov opatd. Edv dev To KAVETE, UTTOPET va TTECEI ATTO T CUCKEUN Kal va
TPOUUOTIOETE €GGG I GAAOUG KOVTIVOUG.
Mnv xpnoigoTroigite dUvaun Katéd TNV eyKataoTaon TnNg pratapiog. Edv n ytmratapia dev yAIoTpd eUKoAa,
Oev €xel TOTTOBETNOEI CWOTA.

YNOZTHPIZH
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Ma o€pPig, emkoivwvnoTe pe e€oualodotnuévo kévipo oépPig RAIDER kai xpnoipotroifote pévo
TTAVOUOIOTUTTO OVTOAAOKTIKG. H XpAon GAAWY avTOAAOKTIKWY UTTOPET va TTPOKOAEDE! ETTIKIVOUVN
KOTGoTOON 1 {NUIG OTO TTPOIOV.
ATroQUyeTE TN XpAoN SICAUTWY KATA TOV KABapIoHS TTAACTIKWY £EApTNUATWY. Ta TTEPICOOTEPO
TTAQOTIKG PUTTOPEI VO KaTaoTpa@oUv atd Toug dIAQopoug TUTTOUG SIGAUTWY TTou diaTiBevTal GTo
eUTTOPI0. MOAIG KPUWOEI O AVEUIOTAPAG, XPNOIUOTIOINOTE KOABAPEG TIETOETEG VIO VO OPAIPECETE TN
akovn, TN BpwpId, To AddI, To AiTTog Kol GAAaQ.
Mnv a@rveTe To Uypd PPEVWY, TN vAEBa, Ta XNHIKA PE BAan To TTETPEAAIO, TOUG avTISIARPWTIKOUG
TTAPAYOVTEG, Ta AAdIa hE augnuévn dIOTTEPATOTNTA KAl TA TTAPOUOIA VO EPXOVTAI OE ETTAPK HE
TAQOTIKG pEPN. Ta XNUIKG pTTopolv va BAGYOUY, va aTTodUVAHWOOUY 1 VO KATAOTPEWOUV Ta
TTAQOTIKG, YEYOVOG TTOU UTTopEi va 0dnynoel o€ ocoapoulg TpauuaTiopoUs. OAa Ta KATESTPAPUEVT
MEPN TTPETTEI VO QVTIKATOOTAB0UV o116 ££0UCI0B0TNUEVO KEVTPO OEPPIG.

AMNOGHKEYZH
Ma va atmo@UyeTe TTUPKAYIA ) EYKAUPATA, AQACTE TOV AVEUIOTAPA VO KPUWOEI EVTEAWG TTPIV TOV
aTmoOnKeUOETE.

MPOXTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ.

Ma tnv TpooTacia Tou TEPIBAAAOVTOG, TO NAEKTPIKO €PYOAEIO Kal n OUOCKEuaoia TTPETTEN va
uttoBdAAovTal o KAaTaAANAn eTTeepyaaia yia TNV €TTAVAXPNOIYOTIOINGN TWV TIPWTWY UAWY TTOU
TTepIEXOVTAl O auTd. MnV TTETATE Ta NAEKTPIKG epyaAgia oTa oIKIOKG atroppippaTal ZOPpwva PE TNV
odnyia g Eupwtraikig ‘Evwong 2012/19 / EK oxeTIKG e Ta NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKG BondruaTa
aTo TéAOG Tou KUKAOU {wnG TOuG Kal TNV £TMKUPWON Kal wg €BVIKr vopoBeaia, Ta NAEKTPIKG epyaAeia
TTOU O€V PTTOPOUV TTAEOV va XPNOIPOTToINBoUV TTRETTEl va GUAAEyOVTal XWPIOTA Kal va uTtoBAAAovTal
o€ KATAAANAN €TTECEPYQTia yIa TNV AVAKTNGN TWV TTEPIEXOUEVWV TTPWTWY UAWV.
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SPARE PARTS LIST

NO.

name picture data pes
1 |Fan Face Cover ABS 1 18 COVBI." for left ABS .
retaining block
2 |Net cover B 1 19 |Tie-wrap 1
3 [Fan twist O PAG6-306F 1 2 [Powst supply HO3VV-240. 54 1
connection wire
4 |Fan * ®149 ! 21 |t 4 1
5 Crosshead pan WAX 12 ) 2 Crosshead pan \MAX 16 1
head screw head screw
6 [Motor front cover \) PA6-30GF 1 23 Undex 1,ef.‘t. ABS 1
support joint
Cross-recessed
7 |Clamp 1 24 |pan head tapping ST4X 16 6
screw
s = Lef
8 Motor shatt i W@ PA6-30GE 1 25 ‘e_t support ABS »
connections joint
9 |9V motor Q 1 26 |Foaming pad 25*10*2.5 8
Cross-recessed Left and right
10 |pan head tapping J‘; I ST3X 10 4 27 |circular pipe of 2
screw phi 22 x 1.3
Cross—recessed
11 |pan head tapping ST3X 20 6 28 |Screw ST4x16 5
screw
12 |0-ring O e e25X3 | 2 29 [90 Degree Bend ABS 2
13 [Risht Fixing ABS 1 30 [Fan footrest TPR 4
Block Cover
31 Bottom connecting 5
14 [Fixing block base ABS 2 pipe of 22 x 1.3
2 Left elbow - 77
15 [Net cover A 1 degrees
e Pipe with base of
16 Rear cover of P ABS 1 33 99 ¥ 1.3 1
motor S
- Cross-recessed
Cross-recessed an head tappin
17 |pan head tapping ST3X 16 4 a | Pping STAX 18 2

screw

screw (large
head)
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SPARE PARTS LIST

35 Pipe with base of | _____
12 x 1.3

36 Under 1"1g‘h‘F ABS
support joint

37 nght support ABS
joint

38 Right elbow — 77 ‘ PAG=30GF
degrees

39 SwiL(l:h ['%lm
application

40 |Switch panel ABS

# L?ght guide L aa——3 [pc
pillar

42 |Circuit Board
Cross-recessed

43 |pan head tapping ST2.5X10 2
screw
Upper cover of

44 Ibattery pack ABS
holder

45 Power Supply
Board

46 |Power cord plug HO3VV-2%0. 5

47 |Foaming pad 25%15%4

48 [Battery bag PAG=30GF
socket

v ™

49 |Illustration \
Lower cover of

50 |battery pack ABS
holder f




DECLARATION OF CONFORMITY

Cordless work fan RDP-SWF20 SOLO

Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapvpame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3V NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHUTE
cTaHgapTu v pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

() Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och féljer foljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 55014-1:2017/A11:2020 om0
EN 55014-2:2015 EUROMAST%?
EN IEC 61000-3-2:2019 ymport - Export LTD.
EN 61000-3-3:2013/A1:2019 uigaria, Sofia 1231
248 Lomsko shosee bivd:
2014/30/EU, 2014/35/EU tax: +359 2934 07 22

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
October 20, 2021

(R20 RAIDERSES

|Pro])
alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlaSujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) NMop cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asBnsieM,
4YTO AaHHOe U3gJenve COOTBETCTBYET CrieaytoLLmm
cTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUYNOBLUAMNbHIOTb
3asBnsemMo, LWo faHe obrnagHaHHs BLUNOBLLae
HacTynHMM cTaHgapTam | HopmaTtveam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOGV AUTO
OUHPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG
Kal TTpoTUTTa:

(MK) Hue nopa Halua nu4Ha oAroBOPHOCT Aeka
0BOj NPON3BOJ, € BO COMMAacHOCT CO CrefHuTe
CTaHOapau v perynatueu:

I e b

A

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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C€

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless work fan
Brand: RAIDER
Type Designation: RDP-SWF20 SOLO

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation
of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility.

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

e . TER
EUROMASTEF
Buigaria, Sofia 1%;’“‘,

' 4
Place&Date of Issue: %{/ 67/2‘)

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
October 20, 2021 Krasimir Petkov
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EC OEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep Umnopt Ekcnopt OO
Agpec: Cocus 1231, Bwnrapus, “llomcko woce” 246.

MpopaykT: AKyMynaTopeH BeHTuaTop

3anaseHa mapka: RAIDER

Mogen: RDP-SWF20 SOLO

€ NPOEKTUPaH 1 NPOV3BEAEH B CbOTBETCTBUE CbC CNEAHUTE AUPEKTUBU:

2014/30/EC Ha EBponenckus napnameHT u Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 rogmHa 3a
XapMOHM3VpaHe Ha 3akoHOAaTerncTBaTa Ha [ObpXaBUTE YMEHKM OTHOCHO ernekTpomarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponewickusi NapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 dpepyapu 2014 roguHa 3a xap-
MOHU3VpaHe Ha 3akoHopaTerncTBaTa Ha AbpXXaBUTE YMEHKW 3a NpefocTaBsiHE Ha nasapa Ha
€NeKTPUYECKM CbOPBXKEHUS, NpefHa3Ha4YeHW 3a U3NOoN3BaHe B ONpeAerieHn rpaHuum Ha Hanpe
XKEHNETO;

1 OTroBaps Ha U3NCKBaHUATA Ha CrnegHuTe CtTaHgapTu.

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

EBPOMACTEP
WMNOPT - EKCNOPT
00L

MscTo 1 nata Ha nsgaBaHe:
Codousi, Brnrapus
Oktomspwm 20, 2021 BpaHa MeHnpxbp:

Kpacumup MeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ventilator de lucru fara fir
Trademark: RAIDER
Model: RDP-SWF20 SOLO

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

2014/30/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la compatibilitatea electromagnetica.

2014/35/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 sur la L'harmonisation des
lois des Etats membres relatives & la mise & disposition sur le marché d‘équipements électriques
destinés a étre utilisés dans certaines limites de tension.

este Tn conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

'EUROMASTER

rt LTD

bivd
|°mskoshos°°
”:,x; +3592934 07 22

%{ e fh
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
October 20, 2021 Krasimir Petkov
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MawwumnuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npon3BeeHn CbrracHo aencTealmute B Peny6nvka
Bbnrapya HopmMaTuBHU JOKYMEHTW 1 CTaHAAPTU 38 CLOTBETCTBME C BCUYKU M3NCKBaHMS 3a 6e30nacHOCT.

CBHADBPXAHUE U OBXBAT HA TBbPTrOBCKATA FAPAHLUUA.

TbproeckaTa rapaHuus, kosito “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[l paBa 3a TepuTtopusta Ha Penybnuka
Bwnrapus e kakto cnegga:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM €NEeKTPOMHCTPYMEeHTH oT cepumnTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Meceua 3a hu3myeckm nuua 3a enekTPOUHCTPyMeHTH oT cepumnte: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 Meceua 3a ropuANYECKM NULIA 32 eNeKTPOUHCTPYMeHTH oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a hm3nyecku nuua 3a MUHCTPyMeHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;

- 12 meceua 3a OpUANYECKU N1LIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusATa Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3nveCcku nNuua 3a BCUYKN 6eH3MHOBM MawuHu ot cepuute: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
12 meceua 3a rOpMANYECKM NULa 3a BCUYKU GeH3MHOBU MawunHu oT cepunte: Raider Power Tools
u Raider Garden tools
24 meceua 3a pmM3nYeCcKu nuua 3a BCUUYKKU KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a rOpUANYECKU N1LIA 32 BCUYKU KpuKoBe oT cepusaTa Raider Power Tools
TbproeckaTta rapaHuusi € BanuaHa npv npedocTaBsHE Ha rapaHuMOHHAa KapTa MonbifiHeHa NpaBUMHO B
MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha MalumHaTa v drckaneH kacoB 60H unu daktypa. lapaHuvoHHaTa kapTa Tpsibea
Aa cbabpXa Mofen, CepueH HoMep, MMe NOAMUC M NevaT Ha TbproseLua NpoAan MalunHaTa, noanue oT cTpaHa
Ha KINMEeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHWUTE YCrOBUS 1 AaTaTta Ha nokynkarta. HenonbnHeHy unv nognpaseHn
rapaHUMOHHN KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npeaHasHavYeHue u B
CBbOTBETCTBME C MHCTPYKUMSiTa 3a ynoTpeba. 3a fa ce rapaHTvpa 6e3onacHata pabota e Heo6xoaAMMO KNneHTa
na ce 3anosHae fobpe ¢ MHCTpykumuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunara 3a 6e3onacHocTt npu paboTa ¢
Hesl U KOHKPETHOTO ¥ NpeaHasHaveHue.
MalunHaTa nsncksa NnepmoagmnyHo NoYncTBaHe 1 nogxoasiua nogapbXxka.
[apaHuusATa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTHNE Ha MalUMHaTa;

- 4aCTW N KOHCYMaTuBW, KOUTO MOANEXaT Ha U3HOCBaHE, NMPUYMHEHO OT MOM3BaHETO KaTo Hanpumep: rpec
N Macro, 4YeTku, BoAayu, OMOPHM PONKK, TAMMOHW, YMEHU MaHLUOHW, 3aABWKBALLM PEeMbLM, CrMpadku,
rbBKaB Basl C XWIo, narepu, CeMepuHr, 6yTano ¢ yaapHUK Ha Takepu v ap.;

- JOMBIHUTENHN akcecoapu M KOHCYMaTWBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYWHWK, KyTuW, CBpeana, AMCKOBe 3a
psizaHe, cekauu HOXOBE, BEPUIM, LLKYPKW, OrpaHUYUTENV, NONUp-Lianbn, naTpoHHULIM (3aXBaTv U Obpxayu
Ha pexeLumaT UHCTPYMEHT), MakapaTa 3a KopAa U camaTa kopaa 3a Kocayku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpoVika Ha pexuma Ha paborta;

- CTOMNSIEMU €NEeKTPUYECKU NPEANA3UTENN U KPYLLIKK;

- MEXaHW4YHM NOBPEAMN Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW €fleMEHTN Ha U3[EeNUeTo, BKIMIYUTENHO AeKopaTUBHY;

- NpeanasnTenu 3a o4un, NpeanasuTeny 3a pexeLuy MHCTPYMEHTUW, TyMUPaHW NioYun, 3akonyasnku, nuHeanu

nap.;

- 3axpaHBaLy kaben u wencen;

- LUANOCTHWTE NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHU OT NpupoaHu 6eacTBUs, KaTo Noxapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

®dupma “EBpomactep WE” OO He e oOTroBopHa 3a MOBpPeAM MPUYMHEHW OT TpeTu nuvua, KaTo
LEnekTpocHabanTenHn Apyxectsa’, MoOBpeAu OT BBbHLUEH XapakTep, Kato TOKOBW yaapw, HecTaHgapTHW
3axpaHBaLLy HanpeXeHWs U MMa NpaBoTo [ja OTKaXe rapaHLMOHHO 0BCnyXBaHe npw:

- HECLOTBETCTBALL (MNKN HENoOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha WU3AENUETO C TO3W NOMbMHEH HAa rapaHuMoHHaTa

KapTa;

- 3aMMYEH UNW NUNCBAaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET HA MaLUMHaTa;

- NOBPEAU BBb3HWKHANM Npu TPaHCMNOPT, HENPaBWUMHO CbXPaHEHNE 1 MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeoTopM3MpaHa CepBun3Ha HaMeca B HeyMbHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBPEAM, KOUTO ca MPUYMHEHW B CNEACTBME Ha HenpasuiHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPyKUuusiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MalumMHaTa OT CTpaHa Ha KNMeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYUHEHN B pe3ynTaT Ha M3Momn3BaHeTo Ha MallnHaTa B Apyra cpeda OCBEH npenopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaXHOCT, TEeMMNepaTypa, BEHTUNALUWS, HanpexeHve, 3anpaLleHocT U Ap.);

- NOBPEAM, NPUYMHEHN OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpPEeAM, NPUYMHEHN B CrieacTBUe Ha HeGpexHo 6opaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- NOBPEAM NpUYMHEHN oT paboTa 6e3 Bb3ayLUeH (UNTbP UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIHO CbOTHOLLEHWE Ha GeH3MH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha Asuratens

- NoOBpeAa B CreACTBME HENPAaBUITHO NOCTABEH UMM HE3aTOYEH PeXeLl, MHCTPYMEHT;

- NOBpeAa Ha pefykTopHaTa KyTusi (npefaskarta), NPUYNHEHa OT HEAOCTaTbYHO 40BPO cMa3BaHe (C rpec) Ha
cbllaTa Unn MexaHnyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- NoBpefa Ha poTop MM cTaTtop, u3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TsX, CnefAcTBMe Ha CTOMsiBaHe Ha
n3onauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIKUTENHO NPETOBapPBaHE;



- noBpefa Ha poTop MMM CTaTop NPUYMHEHa OT MpPeToBapBaHe WMy HapyLLeHa BEHTUNauvs, n3passsalia ce
B MPOMsiHA Ha LiBETa Ha KoreKkTopa Ui HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycrnyx — pe3yntar oT Npego3vpaHe Ha KonmnyecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- NInca Ha Macro 3a pexellaTa Bepura unv HesatodeHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- NIUNCBAT 3aLUMTHW AUCKOBE, OMOPHW MIOTOBE UMK APYrM KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npegHasHavyeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha BesonacHata My 1 npaBuriHa ekcrnoartauus;

- 3axpaHBaLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabriKaBaH U NOAMEHSIH OT KITNEHTa;

- noBpefara e npuyMHeHa oT NpeToBapBaHe UMW NMMca Ha BEHTUMAUMs, HeAOCTaTbYHO UMK HENPABUITHO
CMa3BaHe Ha ABWXKELLMTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3OenueTo;

- U3HOCBaHe vnnun GnokMpaHu narepu nopaau npeToBapBaHe, NPoAbIKMTENHa paboTa unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ado ot BriokupaH narep unu pasburta BTYIKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO W pe3boBO CbeANHEHNE;

- NOBpea B €N.KMKY UMK ENEKTPOHHO YNpaBneHue nNpuymMHeHa oT npax UM cyynBaHe;

- noBpefieHa peayKkTopHa KyTus (rmaea) MPUYMHEHO OT 3acTomnopsiBalLys MeXaHU3bM;

- NosiBa Ha Heobun4anHa xnabvHa mexay byTano n uMnNMHAbLP B pe3ynTtaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIMKUTENHA
paboTa unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano v uunuHObp B pe3yntaT Ha npeToBapBaHe, NPOoAbIIKUTENHa paboTa unu npax;

- NOBpPEeAEeHO LEeHTPOBEeXHO Komerno u cnupayka (MpoMeHeH LBAT) — OAbJKM ce Ha pabota ¢ GrnokvpaHa
cnupavka;

- CMyKBaHWUS MO KOPMyca, MPUYNHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIU 1 NOJOBHM;

- IUnca Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMsiTa Ha MHCTPYMEHTa M ca npedHas3HauyeHu 3a
ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHaTta My 1 npaBuiiHa ekcnnoaTauums;

- Ha BCMYKM BogHM nomnu (6e3 notonsemute) u xuapocdopu TpsbBa fa OGbae MOHTUPaH Bb3BpaTeH
KrnanaH Ha Bxogsiumsi otBop. pu xugpodopuTe NEPUOANYHO Ce MPOBEPSIBA HaNsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTEMHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xugpodopute Raider ¢ mexaHu4eH npecoctaT He U3knovBaT aBTOMaTUYHO Mpu nunca Ha
Boga!

- noBpefa npuunHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSToO ce n3passisa B echopmauns Ha yninbTHeHUsITa
1 KOMMOHEHTUTE Ha NommneHara yacT.

- NOBPEAU NMPUYMHEHMN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPYETH B CEPBU3a MaLUVHK € B PaMKUTE Ha eAVH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ MalUMHW, HEe MOTBbPCEHW OT COBCTBEHUUWUTE UM €OuH Mecel, creq
3aKOHHMWS1 CPOK 32 PEMOHT!

TbprosckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsagHu YCTPOUCTBa, kosTo “EBpomacTtep Mmnopt-Exkcnopt” OO nasa
3a TepuTopusita Ha Penybnuka Bwnrapus, e kakto cnegga:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAAHOTO YyCTPOoUCTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 12 meceua 3a 6aTtepusita U 3apsifHOTO ycTponcTBO OoT cepumute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHKAT CPOK 3arnoyBa Aa Teye OT AaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpusa BCUYKM AedeKTy,
BBb3HWKHAnNM npu NpaBuHo rnonssaHe Ha Hatepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWUCTBO, CbOBPA3HO MHCTPYKUMSATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep MmnopT-Exkcrnopt” OO[ ocurypsia rapaHums, npunoxumMa npu n3bpoeHunte no-gony
ycrnoBusi, Ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTW Ha NPoaykTa, 3a KOUTO B paMKWTE Ha rapaHUMOHHWMS
CPOK MOXe [ia ce jlokaxe, Ye ce AbIikaT Ha AedekTn B Matepuana unv npu npousBoACcTBOTO. TbproBckaTta
rapaHuusi e BanuaHa npv NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MalumHaTa, NMombiIHEHa NPaBUITHO B
MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha npoaykTa u duckaneH kacoB 60H unu caktypa. MapaHunoHHaTa kapTa Tpsioea
[a cbabpXa MOLEN v CEepUEH HOMEP Ha akymyrnaTopHaTta MalluHa, OKOMMIeKToBaHa ¢ 6atepust n 3apsigHO
YCTPOMCTBO, UMe, MOANMC U MevaT Ha TbproBeLa npofasn KOMMeKTa akymynaTopeH eneKTPOUMHCTPYMEHT,
Moanuc OT CTpaHa Ha KN1eHTa, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHUMOHHUTE YCMOBMs 1 AaTaTa Ha nokyrnkaTta.
[apaHumsTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LBETHOTO NMOKpUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsgHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBpeau Bb3HVKHANM Npy TPaHCMOPT, MeXaHWYHU NOBPeaM /Ha Kopryca 1 BCUYKM BbHLUHU eNeMEHTU Ha
GaTepusiTa 1 3apsiAHOTO, BKIIOYUTENHO AEKOPATMBHW/, MPW APYrM BbHIUHU Bb3AEWUCTBUS U MPUPOLHM
6encTBusa KaTo Noxapw, HaBOAHEHWS, 3EMETPECEHNS;

- fedhekTn OT amopTH3aLysl, HOpMariHO U3HOCBaHe W n3xabsiBaHe; MapaHuusaTa 3a GaTepusitTa U 3apsAHOTO
YCTPOMCTBO OTnaja B criydanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MNW HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIEKTA aKyMynaTOpeH enekTPOMHCTPYMEHT C
TO3U MOMbIIHEH HA rapaHUMOHHATa KapTa;

- HapylleHMe Ha LerocTTa, M3TpuMBaHe WNW Nurnca Ha eTuKeTa Ha Npou3BOAWTENS BbpXy GaTtepusita u
3apALHOTO YCTPOWCTBO;

- BCWYKM Crlyyau Ha MOBpeau, MPUYMHEHU OT HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe MWHCTpyKuusiTa 3a
eKcnnoarauus), usnyckaHe, yaap, 3anueBaHe ¢ TEYHOCTU, HEBPeHO GopaBeHe, W B Criydan, Ye BCUYKM
KneTkn B 6atepusiTa ca U3TOLLEHU MOL KPUTUYHUSE MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopUrMHamHW 3apsiHU YCTPOWCTBA, 3axpaHBalUMsaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yObIDKaBaH U1 NMOAMEHSIH OT KIMEHTA, UMK APYr1 BbHLUHM Bb34ECTBUS B MPOTUBOPEUME C U3UCKBaHUSATA
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Ha Npou3BoaUTENs:;

- KOraTto e rnpaBeH ONnnT 3a PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MO,D,VI(*)VIKaLWIFI oT I'IOTpeﬁlllTeJ'Iﬂ nnn NpoMeHun ot
HeynbHOMOLLEHM nuua unu upmu;

- Npu n3nonaeaHe Ha GaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWNCTBO HE MO NpeAHasHaYeHue;

- NOBPEAM MPUYMHEHW B pesynTaT Ha M3NON3BaHeTO M CbXpaHEeHUeTo Ha GaTepusTa u/wnu 3apsgHoTo
B Apyra cpeda OCBeH npernopbyaHata OT NpPOU3BOAUTENS (BMaXHOCT, TemnepaTypa, BeHTunauus,
HanpexeHue, 3anpalleHocT U Ap.);

- NpW TOKOBU yaapwu, robMoTeBULU, HABOOHEHUA, NOXapu, APYr1 BbHLUHN Bb3,CI,9I7ICTBI/IF|;

-npu pa60Ta CHeCTaHAapTHa 3axXpaHBallia MpeXa 1 ¢ 4pyry HenoaxoaAalm unn HectaHaapTHA yCTpOVICTBa;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETK B cepBr3a GaTepun 1 3apsifHM YCTPOMCTBA € B paMKUTe Ha 3aKOHHUS
CPOK 3@ PEMOHT- eIMH MeceL, Cref, KOMTO CepBU3NTE He HOCAT OTTOBOPHOCT B CIlyYad, e He ca NMOTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo nsmncksaHusTa Ha 3301,

HesaBncumMO OT TbproBckaTa rapaHuMs npofjaBaqybT OTroBapsi 3a nuncata Ha CbOTBETCTBUE Ha
notpebuTenckarta cToka ¢ foroBopa 3a npofdaxba cbrnacHo rapaHuumsTta no yn. 112 — 115.

YUn. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME HaA NOTpebuTenckata ctoka C AoroBopa 3a npopaxba notpebutenat

MMa npaBo Aa npeasiBu peknamaums, Kato noucka ot npodasBada fa npusede CTokata B CbOTBETCTBUE C
norosopa 3a npopax6ta. B T03n cnyyan notpebutensaTt Moxe Aa u3bupa mexay M3BbpLUBAHE Ha PEMOHT
Ha cTokaTa UM 3amsHaTa U C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBB3MOXHO WUNN U3BpaHMAT OT HEro HayuH 3a
obesLLeTeHNe e HenponopLMoHaneH B CpaBHEHNE C Apyrus.

(2) CmsTa ce, Ye AageH HauvH 3a obesleTsBaHe Ha NOTPebUTENS € HENpPOMOpLUMOHAreH, ako HEroBOTO
n3nons3eaHe Hanara pasxoAu Ha npogasaya, KOMTO B CPaBHEHWE C APYrns HaunH Ha obeslieTsBaHe ca
HepasyMHM, KaTo ce B3emaT npeasma;

1. cTOVHOCTTa Ha noTpebuTenckarta CToka, ako HaMaLle furca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa /4@ ce Npeanoxu Ha notpebuTens Apyr Ha4ymH Ha obesLeTsBaHe, KOWTO He e CBbP3aH CbC
3HaunTenHM HeynobeTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npogaxba, npoaaBaybT €
ONbXeH Aa 9 npyuBefe B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxoa.

(2) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C [OroBopa 3a npopaxba Tpsbsa Aa ce
M3BBPLUM B PaMKUTE Ha €QMH MeceL, CHMTaHO OT NpeasBABaHETO Ha peknamauusaTa ot notpebutens.

(3) Cnepn n3tTnyaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 NoTpedbuTenaT uma nNpaeo Aa pas3Banu forosopa U Aa my bbae
Bb3CTAHOBEHA 3annaTteHata cymMa WnM fa Ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha noTtpebuTtenckata croka
cbrnacHo un. 114.

(4) MpuBexxaaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C [OroBopa 3a npogaxba e 6eannatHo 3a
notpebutens. Ton He AbIKM pasxoau 3a ekcneaupaHe Ha notpebuTenckarta ctoka unu 3a matepuanv u
TpyA, CBbP3aHu C PeMOHTa 1, 1 He TpsibBa Aa noHacs 3HauuTenHu HeygobeTea.

(5) MoTpebutenat Moxe Aa ncka n obeslleTeHne 3a NpeTbpreHuTe BCREeACTBUE Ha HECLOTBETCTBMUETO
Bpeau.

Un. 114. (1) Mpn HecbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata cToka C AOroBopa 3a npogaxba u korato
noTpebuTensT He e yOOBMNETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauumsaTta no yn. 113, Toi nma npaso Ha nsbop
Mexay efHa OT CnefHUTE Bb3MOXHOCTY:

1. pasBansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) NMoTtpebutenaT He Moxe Aa NpeTeHaupa 3a Bb3CTaHOBSABAHe Ha 3annareHarta cyma unu 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokara, KoraTo TbproBeubT ce cbrnacu Aa 6bhe usBbplleHa 3aMsaHa Ha noTtpebutenckarta
CTOKa C HOBa Unu fja ce nonpasun CTokaTa B paMKUTE Ha €AuH Mecel, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusTa
OT notpebutens.

(3) TbproBeubT e ANbXeH Aa YOOBMETBOPW MCKaHe 3a pasBansHe Ha [0roBopa M [a Bb3CTaHOBU
3annateHarta oT noTpebutensa cyma, korato Crnej Kato e yAoBMneTBOpUn Tpu peknamaumu Ha notpebutens
upes3 U3BbpLUBAHE HA PEMOHT Ha edHa M Cblua CTOKa, B paMKMTE Ha Cpoka Ha rapaHumsita no un. 115, e
Hanuue cneagalla nosiea Ha

HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C [oroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTtpebutenat He MoXe Aa npeTeHAupa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HeCcbOTBETCTBMETO Ha
norpebuTtenckata ctoka C AoroBopa e HedHaumTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensT moxe Aa ynpaxHu
npaBoTO CY MO TO3W pasaen B CPOK A0 [BE rOAUHWN, CHUTAHO OT JOCTaBAHETO Ha noTpebuTenckara cToka.
(2) CpokbT no an. 1 cnupa da Teye npe3 BpemeTo, HeobxoAMMO 3a MonpaBkata WM 3amsHaTa Ha
norpebuTtenckata CToka WNM 3a MOCTUraHe Ha crnopasymeHve Mexay npogasada u notpebutensa 3a
peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha MpaBOTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKBLB APYr CPOK 3a
npeasBsBaHe Ha UCK, Pa3nuyeH OT cpoka no an. 1.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrérii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constatd imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni apérute in cadrul termenului de garantie, cumparatorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euroma EtEI- www.euromaster-romania.ro
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, llfov, Tel:021.3510106
+ BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

+ CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( in Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

+ |ASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

+ ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL — Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH — Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BI.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

* DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,Bl.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

+ ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt | reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie | /piese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura /| stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNO§TIN]‘A. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate

si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti€nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravkul!
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EnektpnynuTe anapatu “Pajoep” ce ansajHmpanu 1 npomM3BeeHN BO COMMAcHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHgapam BO COMMacHOCT Co cuTe HGaparba 3a 6e36egHOCT WTo ce npyMeHyBaar.

CopapxwuHata u ondat Ha rapaHuumjaTa
Ycnosu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHLmjaTa Ce HaBealyBa BO rapaHTHUOT NIUCT K BaXXN O AATYyMOT Ha KynyBake Ha Npon3BOA0T.
KynyBayoT/KopucHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaart npaso Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypenoT
[OOKOJIKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHUOT nepunon, A0OKOSKY rapaHTHUOT JINCT € NpaBuITHO NOMoSiHeTU Co
NoTNWC ¥ NeYaT oA CTpaHa Ha NPoAAaBaYoT Koj ro NpoAdan ypeaoT, NOTNLWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
Koj NOTBpAYyBa AeKa e 3ano3HaeH Co YCNoBUTE Ha rapaHumjata 1 co duckanHa cmMeTka unm gaktypa Koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBakse Ha enekTPpUYHWOT anapar.
3a nonpaska v peknamauuja ke 6GuaaTt NpUMeHN camo A06PO NCHUCTEHN MaLLWHK!
MonpaBkaTa Ha AedekT! NpU3HaTU OA Halla CTpaHa BO rapaHTVPaHUOT POK ce 13BeayBa Ha CrefHUoT
HayWH: No Haw n3bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6eannaTHo Unv rm meHysame 3a HOBU [JOKOMNKY ce
BO rapaHTHUOT POK M AOKOMKY HE € MOXHO CepBUCUpatbe.
Ypepot Tpeba Aa ce KOpPUCTM CTPOTO MO ynaTcTBaTa U NponucuTe NPOMMULLIAHUM BO yNaTCcTBOTO.
3a 6e3benHo paboTerbe Co eNeKTPUYHNOT ypes HEOMNXOAHO e KyrnyBayoT npep Aa 3anoyHe Co KOpUCTEHEe
Ha ypeoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3anosHae co ctaBkute 3a 6e3benHocT npu
paboTa 1 Aa ro KOpMCTU ypeaoT 3a Toa LITO e HaBeAEeHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa neproanyHo
YnCTer-e N afekBaTHO OfpXXyBaH-e.

[apaHumjaTta He ondaka:

- [y6ere Ha 6ojaTa Ha MalumHaTta.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha aberbe npu ynotpeba, Kako LTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, Barbauu, POrku, NOAMOLLKM, NMOFOHCKM peMeHu, dhnekcnbunHo BpaTumno,

narepu, CEMepUHru, Knumn, paboTHO TpKano u Ap.

- Onpema 1 matepujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, kyTun, gogatoum 3a HanojyBawe, Gyprum, AUCKOBK 3a
cevetse, HOKEBM NaHLM, WMUPIIX, TPAHUYHULIM, KOHEL, 3a ceverse 1 Ap.

- CTONEeHW enekTpUYHM OCUrypyBaum 1 3alwTuTn

- MexaHuuku owwTeTyBaka Ha TENOTO Ha YpenoT, AEKOPATUBHU ENIEMEHTU.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a cedere, NyM1paHu Nioyku, 3aTBapayv, Mepuna u ap.

- Kaben v npuknyyoum.

- LlenokynHo owiTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocneauLa oA noxap, nonnasea, 3eMjoTpec v ch.
MoHnwTyBare Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULITK NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPWOA, € BO CreaHuBe Cryyau:
- CepuickmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- HanenHuuata 3a naeHTudvKaumja 3aneneHa Ha NpousBodoT e n3bpuLliaHa unv e ncyesHara.

- [lokosiKy Apyro Nuue Koe He e OBMacTEeHWOT CepByC ce obuae Aa ro nonpasar ypenoT.

- [lokonKy He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He crneaw rm HCTpyKuuuTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KymyBa4oT Unv Apyro nuue.

- edKToT e npeausBuKkaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwTeTyBaka NpeansBukaHn of paboTa co AoTpajaHy (MW NMOLLO NOCTABEHW) ENEMEHTH 3a CeYEHE

- OwrTeTyBatarta Ha pOTOPOT UNMKU CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocreauua Ha ToneHeTo Ha u3onauwvjara
NpPeAV3BUKaHO of MPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaTtoT.

- OwTeTyBarbata Ha pOTOPOT UMK CTATOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe UMU OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHndecTmpa co paMHOMEPHO MOTEMHYBaH€e Ha KONMEeKTOPOT UM HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3allTUTHUTE AMCKOBW, UNW APYrv AENOBM KOW Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTY NPaBUITHO.

- EnekTpnyHuoT kaben Ha MalumHaTa e NpPOAOMKEH WU 3aMeHMN Of] CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBakbe, Nolia BeHTunauuja u o HeJoBOIHO NOAMAYKyBake Ha NOABWMKHUTE
nenosu

- OwTeTeHn narepw nopaau NpeonToBapyBawe Unn fonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of ctTpaHa Ha 6riokupaH narep

- HekomnneTeH 3ab Ha 3anyaHuKoT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UMW BUMYLLECTO NeXuLLTe

- OwrTeTyBaa BO eneKkTpukaTa 3a kiy4oT Kako peaynTaTt Ha npalumHa Unm KpLuexe

- OwrTeTyBakbe Ha pefyKuuoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of, MexaHW3aMoT 3a 3aKIy4vyBarbe

- MNojaBa Ha HeBooOMYaeHa NabaBoCT NOMEry KMUMOT W LMINMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBakbe, AonrotpajHa ynotpeba nnu npawumHa

- 3aTerHaTtocT NoMery KnunoT U LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha NpeonTepeTyBake NpekyMmepHa ynotpeba
Unu npatumHa

- OwTeTeHO LeHTPanHOTO TpKano 1 koYHuuata(npomeHeTa Ha 6oja) - nocnegvua Ha pabota co
6rnokmpaHa ko4Huua

KpajHnoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € NpuMeHa BO cepBucoT e 45 fgeHa.

OBNacTeHNOT CepBUC He CHOCY OArOBOPHOCT 3a onpemMarta [JOKOJIKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe efeH
MeceL} Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POk 3a rmonpaska Ha MalumHarta!
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2 Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik

proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:

K TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti

preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Ra¢un skupaj z garanci-

% jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA

% Jamcimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali

v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso

R zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporogili v garanci-

jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave

R okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali

z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati

AR z dnem izroditve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-

nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so

R dobaviljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem

primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-

R bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in

Y industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah

poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju

 se prav tako izklju¢i iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,

nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi

{ nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na

primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov

sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe

% zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
0 X Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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E&ouaia »RAIDER” £xel oxedlaaTei Kal KATAOKEUAOTE GUP@WVA pe TN Anpokparia Tng BouAyapiag oToug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TTIPOTUTTA VIO TN GUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TTESIO EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG £yyUNang
Eyyonon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel 10 £€dagpog Tng BouAyapiag eival MAVEG.
XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv uttnpeaia emdIOPOWANG acPaNITuEVOG TTEPIOdOU £yyUNaNng, EpAcoV n KApTa
€yyUnong cUPTTANPWOEi CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPN Kal o@payida avTITTpdowTTo, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N aTTO TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyunang Kal @OopPoAOYIKr) TAUEIAKA MNXavr aTTodeIgn
1) TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopPdg.
Emiokeun) kai EToTpogég yivovTal dekTég povo kabapiovtal pnxaveg!
Kartdpynon avayvwpidetal ammé eAGTTwpa £yyUnon pag, EXEl wg EAG: KT TNV Kpion Hag, eipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OpYavo A va avTIKaTaoTaBouv he vEa, OTTwG N £yyunon 8ev avaveWVETAl.
O1 CUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIMOTTOI0UVTAI HOVO KATAGAANAQ Kal CUPQWVa JE TIG 0BNYiEg.
MNa va eEao@alioTei N ac@aAig AciToupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWY Va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yIa
N XPAon Twv Kavovwy ao@AaAeiag 10XUG Tou epyaAeiou, 6Tav aoxoAouvTtal ue autd Kal KUpiwg o okoTrég Tng. H
povada atraitei TEPIOdIKOG KaBapiopdg Kal N owaoTr) GUVTHPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpwHATOG TWV EPYOAEIWV
- AVTOAAOKTIKG KOl QVOAWGIPA, Ta OTTOI UTTOKEIVTAI 0€ 9B0opd TTou TTPOoKaAEiTal atrd T Xprion, 6Trwg: AiTrn, Addia,
TVENQ, 0BNYoi, 000CTPWTAPEG, Ta HAgIAGPIA, oI KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKATITO G§ova aUpua, POUAEPdv, oPpayideg,
TOTOVI PE £Va OQUPT GUPPATTITIKA, KATT.
- Agooudp kal avaAwoipa OTTwG: AABEG, TN HUTN, YTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OIOKOI KOTTAG,
OMiAN payaipia, aAucideg, YUaAOXapPTO, OTACEIG, BiOKOI yia OTIABwaAN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) YIa
Va TPOXWV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO YIO HNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aGPAAEIEG KOl AAUTTEG
- Mnxavikiy BAGBN a1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKG PEPN TNG CUCKEUAG, CUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- AogpdAeieg PATI aoPAAEIEG EpYaAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To KaAwdio kal To Buopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ Tpdageig TTou TTPOKANBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPESG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOT
K.ATT.
Amréoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xe1 To dikaiwpa va apvnBei TNV TTApOxXA UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIO{EG:
- AouVeTTiG (1 Kevo) Tov algovta apiBud Tou GpBpou auTou PE pia CUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa ) evreAwg Agitrel Eva
- MNpooTraBei va aveTTiTpeTTTn TTAPEUBACT OTNV TTAPAEVONN KATAOKAVWON BAcng uTrnpeaia
- ZnuI€G TToU TTPOKARBNKav Adyw KOKAG XPong (Un 0dnyieg) TNG CUGKEURG ATTO TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TrpokKaAgiTal Adyw TnG atrpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBN oT0 aTpOPEio | oTATN, TTOU aTTOTEAEITAI ATT TO BECIPO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv HEVWOoNG TTou
TIPOKAAOUVTAI OTTO T GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 aTpOPEio f} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapayr agPIoPoU, EKPPAZETal OTNV
aAAayr) Tou CUAAEKTN A TTEPIENIEEIG
- Aev UTTAPXEI TTPOCTATEUTIKG BioKol, TIAGKEG OTAPIENG ) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMAG TOU
pETOU Kal €X0UV WG aTOXO Va e§aT@aAioEl TNV AaCoPAAr Kol CWOTH AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA QVTIKATACTABET aTTO TOV TTEAGTN
- ZnHI€G TTOU TTPOKARBNKav atrd uTTEPPOPTWON A N EAAEIPN AEPICPOU Kal AVETTAPKH AITTAVOT TwV KIVOUPEVWY
eCapTNUaTWY
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei Adyw uttep@OPTWONG, GUVEXH AgIToupyia ) o€ oKovn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovTag oTragpéva oTpaToTred0 PWAIG HTTAOKAPEI } OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIdTNTAG TWV SOVTILOV TWV AAIEUTIKWY epyOAEiwy (oTTaopéva, @Bapuéva)
- Broken shponkovo 1 yaduwv
- EL.Lklyuch MapdAeipn 1 nAekTpovikd cUoTnua eAEyXoU TTou TTpoKaAoUvVTal aTTd TN oKévn A pAgN
- Broken kiBwtio TaxuTATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTrd TNV KAEIDAPIA uNXavIouo
- H gpdvion aguoikn améoTacn PeTagu euBOAoU Kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXA
AeiToupyia i o€ OKOVN
- Z00@ign peTagu eyBOAoU Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN AcIToupyia A o€ OKOVN
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYACia KATA TO
OeOUEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG uTTNpEaia eival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, aATnta atméd Toug IBIOKTATEG TOUG €va MAVA PETA TNV VOUIUNG
TTpoBeopiag yia etmiokeun!
AvegapTNTa aTTO TNV EUTTOPIKN £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv pe Tn oluBaacn yia Tnv TwAnon aTo TrAaicio NG ZEX.
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WARRANTY CARD
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[ S
NZ Ne, date of invoice / cash receipt
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SK NAME / COMPANY
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SIGNATURE OF BUYER

(for details see the warranty conditions)

(be filled in by the employee)

SERIAL N ...t sa e a R nn e

ADDRESS........ceiiiiie iR an e ne s
(be filled in by the employee)

(I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
working order and accessory)

DETAILS OF SELLER

N4 NAME / COMPANY
(be filled in by the employee)
K
ADDRESS ...ttt R
R (be filled in by the employee)
R L I B 1
N SERVICE REPORT
K P
Receiving Date .Of Description of the defect Datg 01.° Signature
Protocol adoption transmission
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Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .:

+359 700 44 155 (free for the whole country)
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155

fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com




